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Riječ urednika

Dragi čitatelji i poštovani sugrađa-
ni. Moram odmah na početku 
priznati da mi je mjesec koji smo 
upravo ispratili, listopad, proletio 
iznimno brzo, a vjerujem i mno-
gima od vas. Mislim da je glavni 

razlog – velik broj raznovrsnih događanja, sadr-
žaja, susreta, svečanosti, priredbi, ali i vrijednih 
društvenih i razvojnih projekata koji su se upra-
vo u proteklih tridesetak dana pred nama odvija-
li doslovno svakodnevno, rekao bih – ko na traci. 
Vjerujte, zbog svega toga nije nam bilo, mislim 
na redakcijsku ekipu našega Belišćanka, nimalo 
jednostavno ni lako, u ovom 45. broju obuhvatiti 
i zabilježiti sve što se događalo. Ponešto smo mo-
rali i odgoditi za neku drugu priliku, a one ključ-
ne događaje mislim da smo ipak “pohvatali”.
Bilo ih je stvarno puno, svjedoče to i stranice 
novina koje upravo držite u rukama. Sve to bo-
gatstvo, sva ta raznolikost sadržaja, inicijativa, 
ideja i ostvarenja, a svemu smo svjedočili i pro-
teklog listopada, nastavak je naše lijepe, vrijedne 
i posebne belišćanske priče. Priče o  stvaranju i 
ostvarivanju uvjeta za bolji, ljepši i sigurniji život 
u zajednici, u našem gradu. Priče o radu, inven-
tivnom, kreativnom i upornom poticanju, pred-
laganju, ali i uspješnom ostvarivanju brojnih do-
brih zamisli i projekata. To je za nas u Belišću već 
postalo svakodnevno, pa nas možda i ne čudi, ne 
zamjećujemo ih, ali treba ipak podsjetiti. Oso-
bito ako je riječ o vrijednostima kao što su ove 
ostvarene i postignute proteklog listopada. Riječ 
je jednostavno o – dobrim djelima. Dobrima za 
sve. Za grad, za građane, za našu zajednicu. Ali, 
da je sreće (i pameti), mnogi bi, u bližoj, ali i da-
ljoj okolini mogli (i trebali), štošta naučiti. I kori-
stiti. Ako nikako drukčije, na onaj neuništivi  si-
stem, copy paste. Jer, dobra djela su uvijek jasna, 
konkretna i prepoznatljiva. Činjenice su vrlo jed-
nostavne i tvrdoglave. Dobro je uvijek samo ono 
što je vrijedno i korisno zajednici, ono što vuče 
naprijed, što potiče razvoj, zajedništvo, razumi-
jevanje, solidarnost. Ono što nas potvrđuje kao 
ljude koji misle, djeluju, razumiju i prihvaćaju, 
kako sebe i  svoje bližnje, tako i sve svoje sugra-
đane, svoju zajednicu. Da takvih djela ima, naš je 
grad, naša sredina, ogledan i ugledan primjer, i to 
već unatrag nekoliko godina. Nove potvrde i tih 
činjenica bile su brojne i proteklog listopada, pa 
evo samo nekih, znakovitih i vrijednih.

Odluke  
Članovi Gradskoj vijeća našega grada na po-
sljednjoj redovnoj sjednici od 22. listopada doni-
jeli su nekoliko novih odluka koje se posve lijepo 
i stvarno uklapaju u ono što želim ovom prili-
kom istaknuti – dobra djela i, dodao bih, dobre 
poruke. Ponajprije treba zabilježiti da je prvi put 
u ovom sazivu odluka o proračunu, u ovom slu-
čaju o rebalansu, donesena jednoglasno. Svi su 
bili za. I oporba. Prvi čovjek našega grada to je 
jednostavno i jasno komentirao konstatacijom: – 
Drago mi je da smo došli u fazu da govorimo i 
zajednički vrednujemo nešto što je dobro za za-
jednicu. Zahvaljujem svim gradskim vijećnicima 

što prepoznaju napore Gradske uprave, jer na-
stojimo napraviti nešto dobro za naš grad i sva 
prigradska naselja. Uz ovu odluku još je nešto, 
veliko i važno, također doneseno jednoglasno. 
Jedinstveno je, vrijedno i siguran sam rijetko vi-
đeno ili doneseno i u puno većim i materijalno 
snažnijim sredinama od naše. Riječ je o poveća-
nju studenskih stipendija. Povećanju, ali i proši-
renju i poboljšanju uvjeta za dobivanje. Najbolji 
studenti, kojih je sada 25, primat će stipendije od 
1100 kuna, oni s prosjekom ocjena iznad 3,0 do-
bivat će 700 kuna, a svi ostali, koliko ih god bude 
na području grada i prigradskih naselja, uz uvjet 
samo da redovito studiraju, dobivat će 400 kuna 
mjesečno. Treba li komentirati ovu odluku,  ovo 
jednostavno, dobro djelo?! 

Novi park, skulptura i dom
Svečanosti  održane 29. listopada formalno su i 
stvarno obogatile naš grad novim urbanim sadr-
žajima trajne vrijednosti, ali ga i ubilježile u po-
vijest kulture i postojanja  jednog naroda, koji 
na ovim prostorima živi stotinama godina. To-
ga su dana Romi, prvi put u svojoj povijesti u 
jednoj lokalnoj zajednici, u jednom gradu do-
bili javni prostor, park, ulicu ili bilo što drugo 
slično, a da je nazvano ili imenovano nečime iz 
romskog života, kulture, povijesti. Park u Be-
lišću i skulptura nosi naziv “5. studenoga”, u 
čast Svjetskog dana romskog jezika. Ovim či-
nom naš grad, njegovi čelni ljudi i vijećnici, a 
vjerujem i većina sugrađana, uz iskazivanje po-
štovanja pripadnicima najbrojnije nacionalne 
manjine u našoj zajednici, na jedinstven način, 
dobrim djelom, pokazali su svima, urbi et orbi, 
da se u ovom malom slavonskom gradu poštu-
je svaki čovjek, da se to ne iskazuje samo riječi-
ma, nego i potvrđuje djelima. Uostalom, ovaj je 
grad, naš grad, stvoren u zlatovezu 22 narodo-
sne skupine, tradicije i kulture. Tako je bilo na 
početku, tako je i dandanas. To treba znati cije-
niti i poštovati. I poštuje se na pravi način. Do-
brim djelima. Još jedno od njih je i novi Druš-
tveni dom u romskom naselju u Bistrincima, 
izgrađen brigom i trudom prvog čovjeka grada 
Belišća i saborskog zastupnika Veljka Kajtazija. 

Tambura fest
Još jedno, nesumnjivo dobro djelo, u organizaci-
ji i produkciji našega grada i gradskih resursa, 
koje se daleko čulo, a vjerojatno još i odzva-
nja, bio je prvi Tambura Grb fest. Impresivan 
glazbeni spektakl potpuno nove koncepcije 
okupio je tamburašku kremu, sve najbolje sa-
stave i pojedince, a sve je pratilo više od 1300 
zadovoljnih gledatelja. I to je još jedan, ovaj 
put potpuno novi doprinos našega grada ono-
me dobrom. Svemu dobrom što donosi glazba, 
pjesma, druženje i doživljaj zajedništva u lje-
poti zvuka tamburice i slavonske pjesme. Bio 
je to prvi Tambura Grb fest. Znajući nas Beli-
šćane, a i one koji su sve to pripremili i ostvari-
li, siguran sam da će dogodine biti drugi pa on-
da... Makar do nekog jubilarnog broja. 

Lulić, Romberg, Iveković

Uz nove, lijepe, privlačne i ekskluzivne zabavne 
sadržaje, nisu proteklog listopada izostali i oni, 
sada već zavidno “stari”, tradicionalni poznati i 
priznati kulturni događaji. Riječ je o glazbenim 
manifestacijama posvećenim uspomeni na lju-
de, glazbenike, koji su stvarali, razvijali i obilježili 
kulturnu, a posebno glazbenu tradiciju i glazbe-
no stvaralaštvo u našem gradu. Naš je grad 19. 
put pjesmom i glazbom poručio – hvala, mae-
stro! Hvala je upućeno našem nezaboravnom 
glazbeniku, voditelju i pedagogu, maestru Antu-
nu Luliću. Na posebno impresivan način započe-
le su 42. Rombergove glazbene večeri u dvorani 
Doma kulture, u kojoj nije bilo dovoljno mjesta 
za sve koji su je željeli čuti, koncert je održala 
Vanna, jedan od najboljih vokala naše glazbene 
scene. Svi koji su imali sreću doći do ulaznice, ka-
žu da je glazbeni užitak bio beskrajan. Lijepo je 
to čuti. Nema ljepšeg komentara i boljeg dobrog 
djela od jedinstvenog glazbenog užitka na glaz-
benim događajima u svome gradu.  Još se jedan 
lijep i važan događaj zbio u našem gradu 17. listo-
pada,  posve drukčiji od ovih glazbenih, ali ništa 
manje vrijedan, sadržajan i za naš grad važan. Ri-
ječ je također o sjećanju. Sjećanju na jednog čo-
vjeka, njegovo djelo i doprinos. Najviše po stru-
ci, dobro ga znaju i po dobru se sjećaju svi stariji 
Belišćani, ali doprinosom i djelom nije izostajao i 
u svim drugim područjima života i rada u našem 
gradu. Pomoći drugima, pomoći zajednici bilo je 
načelo dr. Vilka Ivekovića, a on ga nije samo sli-
jedio i uvažavao. On je to načelo i živio. Dr. Vilku 
Ivekoviću, skromnom narodnom liječniku u spo-
men i čast, a obitelji na ponos, dio našega grada 
odnedavno nosi naziv Prilaz dr. Vilka Ivekovića. 
Dobro djelo, za dobra djela.

Vrtić 
Uz ljude i događaje, manifestacije, odluke, 
umjetnička djela i opće korisne djelatnosti, do-
bre poruke i dobra djela mogu biti i objekti. 
Da, itekako! Osobito oni na korist svima, veći-
ni ili posebnim, što bismo rekli ranjivim, osjet-
ljivim i posebno važnim i dragim skupinama. 
Naprimjer, djeci. Jedno takvo dobro djelo sti-
že nam ubrzo, 19. studenoga je otvorenje ob-
novljenog dječjeg vrtića u našem gradu. Gotov 
je, potpuno obnovljen i spreman za korištenje. 
Nema bolje vijesti za brojne sugrađane koji tre-
baju baš takvu ustanovu i za njih je gotovo sa 
svim iščekivanjima, nedoumicama kojih je, mo-
ramo priznati, i bilo. Strpljenja uvijek treba u 
ovakvim velikim zahvatima, a ovo je vrijedno 
sedam milijuna kuna i ono se isplatilo. Novi je 
vrtić izravan, pozitivan udar na društveni stan-
dard u našemu gradu, na standard i uvjete sta-
sanja najmlađih. Još jedna višeznačno vrijed-
na poruka i djelo zajednice koje najviše govori 
i vrijedi kada se koristi, kada bude popunjeno 
i prepuno dječjeg smijeha, igre, veselja, cike i 
vriske.

Mato Jerkić

Poruke djelima – najjasnije poruke
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Održana 14. redovna radna sjednica Gradskog vijeća

Ovaj put jednoglasno za  
6. rebalans proračuna

D vije nove, važ-
ne, brižne i vri-
jedne inicijative 
vodstva Grada 
na čelu s grado-
načelnikom Din-

kom Burićem, a u korist stude-
nata s područja grada Belišća i 
prigradskih naselja i njihovih 
obitelji, jednoglasno su pozdrav-
ljene i izglasane na 14. redovitoj 
radnoj sjednici Gradskog vijeća 
grada Belišća, održanoj u pone-
djeljak, 22. listopada, u Velikoj 
gradskoj vijećnici. 
Naime, uz odluku o povećanju 
dosadašnjeg iznosa stipendije, 
na Vijeću je donesena jedna još 
važnija odluka prema kojoj će, 
od ove akademske godine, sti-
pendije moći primati svi redoviti 
studenti s područja grada Beli-
šća i njegovih prigradskih nase-
lja, neovisno o njihovu uspjehu i 
imovinskom cenzusu! 
Podsjetimo, Grad Belišće u 
gradskom je proračunu u 2018. 
godini za studentske stipendije 
izdvojio 540.000 kuna. Najboljih 
25 studenata do sada primalo je 
po 1000 kuna mjesečno, a 600 
kuna dobivali su studenti s pro-
sjekom iznad 3,0. 
Tom prilikom gradonačelnik 
Dinko Burić s neskrivenim je 
zadovoljstvom istaknuo da Grad 
Belišće prvi put planira omo-
gućiti pravo na stipendiju kao 
nagradu, stimulaciju i pomoć 
njihovim obiteljima i svim stu-
dentima s područja grada. Visi-
na stipendije ovisit će o njiho-
voj uspješnosti, a jedini će uvjet 
biti da redovno studiraju. Tako 
će 25 najizvrsnijih studenata bi-
ti nagrađivano s 1100 kuna mje-
sečno, oni s prosjekom iznad 3,0 
dobivat će 700 kuna, a svi ostali, 
koji redovito studiraju, iz grad-
ske blagajne primat će 400 ku-
na mjesečno. Naglasio je da će 
se financijska sredstva za stipen-
dije svakako naći u proračunu, i 
ako bude  potrebe, ići će se i u 
još jedan rebalans. Najavio je i 
skorašnju objavu natječaja za 
studentske stipendije. 
Jedna od tema koja je obilježila 
sjednicu, a sa stipendijama je u 

Sudionici 14. sjednice Gradskog vijeća grada Belišća

svezi, bio je i 6. po redu rebalans 
proračuna .
- Drago mi je da smo došli u 
fazu da govorimo i zajednički 
vrjednujemo nešto što je dobro 
za zajednicu. Mislim da je prvi 
put jednoglasno usvojen jedan 
od temeljnih dokumenata, a to 
je Proračun grada Belišća, iako 
je sada riječ o rebalansu. Zahva-
ljujem svim gradskim vijećnici-
ma što prepoznaju napore svih 
nas u Gradskoj upravi jer na-
stojimo napraviti nešto dobro za 
naš grad i sva prigradska naselja 
- zadovoljno je istaknuo grado-
načelnik. Dodao je kako je re-
balansom belišćanski proračun 
povećan za 2,6 milijuna kuna, 
pojašnjavajući kako njegov sadr-
žaj još uvijek čine i projekti koji 
do sada nisu odobreni. 
- Podsjećam, mi smo već niz go-
dina, zahvaljujući raspoloživim 
sredstvima iz fondova EU-a, ali 
i brojnim drugim raspoloživim 
sredstvima resornih ministar-
stava i državnih institucija, sa-
mo preko projekata, uvijek us-
pijevali naš proračun uvećati, 
ponekad i udvostručiti u odnosu 
prema izvornim prihodima i ni-

je nikada bilo da nije bio bar za 
2/3 veći nego što su izvorni pri-
hodi. Nadamo se da će ove go-
dine ta brojka biti veća u odnosu 
prema vlastitom izvornom pri-
hodu -  rekao je gradonačelnik 
Dinko Burić. Istaknuo je kako je 
u pet godina na području grada 
i prigradskih naselja realizirano 
114 kapitalnih projekata, a od 
35 kapitalnih investicija planira-
nih za ovu godinu, u fazi je zavr-
šetka 25. projekt. Spomenuo je i 
to da je od deset projekata koji 
su aplicirani na EU natječaje, do 
sada odobreno njih sedam. 
Između 25 točaka dnevnog reda, 
jedna od posebnih zanimljivosti 
svakako je bila i ta da, prema 
informacijama koje je s prisut-
nim vijećnicima, suradnicima i 
medijima podijelio gradonačel-
nik, interes za kupnju stanova 
iz programa POS-a ne jenjava. 
Točnije, prema iskazanom inte-
resu i procjenama, prva planira-
na zgrada popunjena je, a inte-
res kod naših sugrađana i dalje 
postoji, čak i utoliko da bi se u 
dogledno vrijeme mogla popu-
niti i 2. zgrada. Želeći osigurati 
stambeno zbrinjavanje sve većeg 

broja interesanata i sukladno to-
me postići to da se onome tko 
naknadno bude ispunio uvjete 
i iskazao interes omogući pod-
nošenje zahtjeva za kupnju sta-
na, čime bi se eventualno, tije-
kom nekog vremena popunila i 
2. zgrada, kao i zbog toga što su 
za istodobnu gradnju dviju zgra-
da i troškovi znatno jeftiniji, Vi-
jeće je izglasalo i Odlukom o do-
punama Pravilnika dalo ovlast 
gradonačelniku da, u slučaju 
potrebe, odlukom može produ-
žiti rok za podnošenje zahtjeva 
za kupnju stana. Na temelju po-
vjerenih ovlasti, gradonačelnik 
je odlukom produžio rok do 12. 
studenoga te će na listu priori-
teta staviti sve do tada pristigle 
zahtjeve.
Gradsko je vijeće usvojilo i pri-
jedlog gradonačelnika Dinka 
Burića, predsjednika nadležne 
komisije, za određivanje ime-
na ulica i parkova, čime je park 
između osnovne škole, nastav-
no-sportske dvorane i gradskog 
bazena ponio naziv “Park 5. stu-
denoga’’. Taj je dan Opća skup-
ština UNESCO-a 2015. godine, 
na prijedlog Republike Hrvat-
ske, proglasila Svjetskim danom 
romskog jezika.
 U novoimenovanom Parku, tje-
dan dana kasnije, a u povodu 
Svjetskog dana  romskog jezi-
ka, otkrivena je i skulptura pod 
nazivom “5. studenoga’’, a u Bi-
strincima je otvoren novi Druš-
tveni dom za potrebe romske 
zajednice, smješten u Ulici Mar-
ka Oreškovića.
Na sjednici se vijećalo i o planu 
rada i financija Muzeja Belišće, 
kao i radu Dječjeg vrtića Masla-
čak, Savjetu mladih, o osnivanju 
i imenovanju Povjerenstva za 
prodaju i zakup poljoprivrednog 
zemljišta, Hidrobelu te akcij-
skom planu energetski održivog 
razvitka grada Belišća. Tom je 
prilikom Dajana Vinković, pe-
dagoginja u belišćanskoj osnov-
noj školi,  imenovana za suca 
porotnika za mladež Općinskog 
suda u Osijeku.

 Dajana Petovari
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 Vrijedni gradski razvojni projekti idu dalje

Nova gradilišta, objekti i sadržaji

J edno od trenutno 
najvećih gradilišta u 
našem gradu ono je 
u ulici Alojzija Ste-
pinca. Radovi su pri 
kraju, parkirališta su 

uređena, pješačka sta-
za također, postavljena 

je sva potrebna nova instalaci-
ja. U tijeku su završni radovi na 
pripremi ceste za asfaltiranje, 
uređenje okoliša i zelenih povr-
šina. Podsjetmo, ukupna vrijed-
nost tih zahvata je 2,06 miliju-
na kuna. U prigradskom naselju 
Kitišanci u tijeku je gradnja po-
moćne zgrade Hrvatskog doma. 
Izvode se građevinski i obrtnički 
radovi, postavljaju instalacije, a 
u objektu će biti i plinsko grija-
nje. Pomoćna zgrada imat će 77 
kvadratnih metara korisne po-
vršine na dvije etaže – podrum 

U ulici Alojzija Stepinca u tijeku su završni radovi na pripremi ceste 
za asfaltiranje, uređenje okoliša i zelenih površina

U prigradskom naselju Kitišanci gradi se pomoćna zgrada 
Hrvatskog doma

Rekonstrukcija vodovodne mreže u Belišćanskoj i ulici Matije Gupca 
u Bistrincima

Završena je  sanacija nerazvrstane ceste koja vodi do prostorija 
nogometnog kluba Croatia Veliškovci Novo parkiralište kod groblja u Vinogradcima

i prizemlje, a sadržavat će čaj-
nu kuhinju, praonicu i sanitarni 
čvor. Vrijednost radova s PDV-
om je 560.000 kuna. U Veliškov-
cima je sredinom listopada zavr-

šena sanacija nerazvrstane ceste 
koja vodi do prostorija nogo-
metnog kluba Croatia. Cesta je 
sanirana i asfaltirana, a vrijed-
nost  radova je 200.000 kuna.

U Bistrincima se također radi. 
Ovaj put u ulicama Belišćanskoj 
i Matije Gupca. Gradska tvrtka 
Hidrobel investitor je u rekon-
strukciju vodovodne mreže. To 
podrazumijeva postavljanje no-
vih vodovodnih instalacija i ob-
novu priključaka te čvorišta u 
obje ulice. U Belišćanskoj po-
stavljena su 182 metra novih in-
stalacija i rekonstruirano je 12 
priključaka. U Matije Gupca je 
225 m novih cjevovoda, 16 pri-
ključaka i 2 čvorišta. Radove 
izvodi gradska tvrtka Kombel, 
a vrijednost je 395.490 kuna s 
PDV-om.
U Vinogradcima je nekoliko da-
na prije blagdana Svih svetih za-
vršeno uređenje i asfaltiranje 
novog, prostranog parkirališta 
kod groblja. Vrijednost radova 
je 170.000 kuna.   
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Predstavnici Grada Belišća, predvođeni gradonačelnikom Dinkom 
Burićem,   zamjenicima Ljerkom Vučković i Domagojem Varžićem i 
predsjednikom  Gradskog vijeća Dariom Fletkom, položili su vijenac 
kod Spomenika hrvatskim braniteljima na bentu

Blagoslov i službu riječi na skupu sjećanja 
predvodio je fra Dario Mican

Počast svim žrtvama odali su članovi 
Gradskog vijeća grada Belišća

Predstavnici Policijske postaje Belišće 
zapalili su svijeću i odali počast svim 
žrtvama Domovinskog rata i kod Spomen-
križa na belišćanskom groblju

Prigodnim skupovima uz molitvu, polaganje vijenaca i paljenje svijeća 

Belišće svečano obilježilo Dan 
neovisnosti Republike Hrvatske

G rad Belišće je i 
ove godine sveča-
no i dostojanstve-
no obilježio još 
jedan od važnijih 
datuma u povije-

sti hrvatske države. Brojni naši 
sugrađani 8. su se listopada oku-
pili na tradicionalnim skupovi-
ma sjećanja u povodu Dana ne-
ovisnosti Republike Hrvatske. 
Uz minutu šutnje, tradicional-
no polaganje vijenaca, paljenje 
svijeća, kao i prigodnu molitvu, 
odali su počast svim poginulim 
hrvatskim vitezovima, kao i svi-
ma onima koji su svoj život po-
ložili na oltar Domovine za ne-
ovisnu i slobodnu Republiku 
Hrvatsku. 
Predstavnici Grada Belišća, 
predvođeni gradonačelnikom 
Dinkom Burićem i njegovim za-
mjenicima Ljerkom Vučković i 
Domagojem Varžićem, članovi-
ma Gradskog vijeća grada Be-
lišća i predsjednikom Dariom 
Fletkom, polaganjem su vijena-
ca i paljenjem svijeća kod Spo-
menika poginulim braniteljima 
107. brigade Hrvatske vojske 
odali pijetet svim hrvatskim bra-
niteljima koji su nesebično da-
li život boreći se za samostalnu, 
suverenu i neovisnu Republiku 
Hrvatsku. Žrtvama su polaga-
njem vijenaca i paljenjem svije-
ća iskazali duboko poštovanje i 
izaslanici Grada Valpova na če-
lu s gradonačelnikom Matkom 
Šutalom i njegovom zamjeni-
com Anom Brajnović, izaslanici 
Policijske postaje Belišće, pred-
vođeni načelnikom Zdravkom 

ll Predstavnici Grada Belišća, predvođeni 
gradonačelnikom Dinkom Burićem i njegovim 
zamjenicima Ljerkom Vučković i Domagojem 
Varžićem, članovima Gradskog vijeća grada Belišća 
i predsjednikom Dariom Fletkom, polaganjem 
su vijenaca i paljenjem svijeća kod Spomenika 
poginulim braniteljima 107. brigade Hrvatske vojske 
odali pijetet svim hrvatskim braniteljima 

Mandićem, kao i predstavnici 
Koordinacije udruga proisteklih 
iz Domovinskog rata Valpov-
štine. Paleći svijeće poklonili 
su im se članovi i predstavnici 
braniteljskih udruga UHDDR-
a Belišće i HVIDR-e Belišće, 
belišćanskih komunalnih tvrt-
ki, poduzeća i javnih ustanova i 

ostali građani. Blagoslov i služ-
bu riječi predvodio je fra Dario 
Mican, a svečanost je uveliča-
la Valentina Pavlović vokalnim 
izvedbama hrvatske himne i po-
znate domoljubne pjesme “Hr-
vatska mati me rodila”. 
Poslije svečanog memorijal-
nog skupa kod Spomenika po-

ginulim braniteljima 107. briga-
de, delegacije su se uputile i na 
gradsko groblje u Belišću, do 
Spomen-križa svim poginulim 
žrtvama Domovinskog rata gra-
da Belišća, podno kojeg su pola-
ganjem vijenca i paljenjem svije-
ća odale dužno poštovanje svim 
braniteljima i žrtvama Domo-
vinskog rata.
Svečanosti u Belišću prethodi-
la je komemoracija i na grad-
skom groblju u Valpovu na ko-
joj su sudjelovali i predstavnici 
Grada Belišća. Predvođeni za-
mjenikom gradonačelnika gra-
da Belišća Domagojem Varži-
ćem položili su vijenac i upalili 
svijeće kod križa podignutog u 
spomen na sve poginule u Do-
movinskom ratu.
Inače, toga dana, prije točno 
27 godina, Hrvatski sabor do-
nio je jednoglasnu Odluku o ra-
skidu svih državnopravnih veza 
Republike Hrvatske s bivšom 
državom Socijalističko Fede-
rativnom Republikom Jugosla-
vijom (SFRJ) . Ova važna Od-
luka Hrvatskog sabora uslijedila 
je nakon što je dan ranije iste-
kao tromjesečni moratorij na 
ključnu hrvatsku Ustavnu odlu-
ku o samostalnosti i suverenosti 
donesenu od strane Hrvatskog 
sabora 25. lipnja 1991. godine. 
Proglašenjem neovisnosti ispu-
njen je povijesni san mnogobroj-
nih generacija koje su stoljećima 
težile ostvarenju slobodne, sa-
mostalne i neovisne Republike 
Hrvatske.

Dajana Petovari
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Našem jednostavnom sugrađaninu, velikom čovjeku i humanistu, 
Grad Belišće još jednom ukazao veliku čast

Važan dio središta grada 
ponio ime dr. Vilka Ivekovića 

Dr. Vilku Ivekoviću, na-
šem običnom i jedno-
stavnom sugrađani-
nu, velikom čovjeku 
i humanistu, koji je 1. 
svibnja 1955. s obite-

lji došao u Belišće, gdje se nastanio, 
te za života svojim predanim radom 
i djelovanjem, ostavio dubok trag u 
gotovo svim porama društvenog i 
javnog života, Belišće je još jednom 
ukazalo posebnu počast i odalo ve-
liko priznanje.Naime, nakon što mu 
je Grad Belišće 1999. godine posthu-
mno dodijelio javno priznanje - pla-
ketu “Grb grada Belišća”, od listopa-
da ove godine, zahvaljujući inicijativi 
gradonačelnika Dinka Burića i pri-
hvaćanju od strane Gradskog vijeća, 
ustanovu Doma zdravlja – Ambu-
lante Belišće krasi i ploča s natpisom 
Prilaz dr. Vilka Ivekovića, a novo je 
ime, na ponos njegove obitelji i svih 
Belišćana, ponio dio središta našeg 
grada, dio ulice Vijenac S. H. Gu-
tmanna, koji obuhvaća belišćansku 
ambulantu, Muzej i nekadašnji re-
storan društvene prehrane. 
Osim što je kao izniman liječnik dao 
golem doprinos zdravstvu i zdrav-
stvenoj djelatnosti na našem područ-
ju, dr. Vilko Iveković istaknuo se i 
velikom angažiranošću u političkom, 
kulturnom, umjetničkom, vjerskom 
i humanitarnom području i sveko-
likom društvenom životu u Belišću. 
Pri Zdravstvenoj stanici vodio je 
otvoreno rodilište sedam godina, bio 
je službeni liječnik mnogih sportskih 
društava i institucija, predsjednik sin-
dikalne podružnice i predsjednik ta-
dašnjeg OOUR-a opće medicine 
Doma zdravlja Valpovo. Bio je ak-
tivni član Hrvatskog liječničkog zbo-
ra, kum crkvenom zvonu i član prvog 
crkvenog odbora, a od 1997. godine 
izabran je na časnu funkciju vijećni-
ka prvog saziva Gradskog vijeća gra-
da Belišća. Njegov velik doprinos u 
povijesti života grada prepoznao je i 
vrednovao gradonačelnik grada Be-
lišća Dinko Burić, čiji su inicijativa i 
prijedlog naišli na odobravanje nad-
ležne Komisije za davanje naziva uli-
ca, parkova i trgova na području gra-
da Belišća, a potom i na jednoglasno 
prihvaćanje od strane Gradskog vije-
ća na 11. sjednici održanoj u srpnju, 

Obitelj dr. Vilka Ivekovića na svečanosti otkrivanja spomen-ploče i 
novog obilježja u središtu grada

Ploču s novim nazivom dijela 
grada otkrili su gradonačelnik 
Dinko Burić i sin dr. Ivekovića, 
Zvonimir

Gradonačelnik Dinko Burić 
članovima je obitelji Iveković, 
uz čestitke, uručio i Odluku 
Gradskog vijeća o imenovanju 
Prilaza dr. Vilka Ivekovića

čime je, na osobit način, odana po-
čast zasigurno najpoznatijem liječ-
niku svoga vremena. Svečanost ot-
krivanja ploče s natpisom Prilaz dr. 
Vilka Ivekovića ispred belišćanske 
ambulante Doma zdravlja održana 
je u srijedu, 17. listopada. Uz dokto-
rove najmilije, suprugu Veru Iveko-
vić, sina Zvonimira - našeg poznatog 
glazbenika, kćerku Anu i zeta Vla-
du, svečanosti su nazočili začetnik 
inicijative - gradonačelnik grada Be-

lišća, Dinko Burić, zamjenici grado-
načelnika Ljerka Vučković i Doma-
goj Varžić, članovi Gradskog vijeća 
predvođeni predsjednikom Dariom 
Fletkom, povjerenici prigradskih na-
selja, belišćanski župnik fra Branko 
Janjić, kao i svi oni koji su, tom prigo-
dom, htjeli iskazati poštovanje i za-
hvalnost svome bivšem sugrađaninu, 
liječniku i prije svega velikom čovje-
ku. Bili su tu predstavnici kulturnog, 
gospodarskog, političkog, vjerskog 

i svakolikog društvenog života. Sve-
čanom ugođaju pridonijela je Višnja 
Mihaljević koja je otpjevala himnu i 
pjesmu Fala, koja se često izvodila u 
domu Ivekovićevih. Okupljenima je 
prigodne riječi uputio gradonačel-
nik Dinko Burić, koji je tom prilikom 
članovima obitelji Iveković, uz čestit-
ke, uručio Odluku Gradskog vijeća 
grada Belišća s 11. sjednice o imeno-
vanju Prilaza dr. Vilka Ivekovića.
- U svakoj zajednici postoje ljudi ko-
ji su svojim djelovanjem na poseban 
način obilježili sredinu u kojoj su ne 
samo radili nego i dijelili sudbinu sa 
svojim sugrađanima. Jedan od takvih 
bio je i dr. Vilko Iveković, osoba koja 
je hodila i ostavila vrijedan trag, trag 
koji vrijedi slijediti. Cijeli svoj radni 
vijek i život posvetio je Belišću, Be-
lišćanima i široj zajednici izvan Be-
lišća te je ostavio trag u svakoj sferi 
ljudskoga življenja u našem malom 
gradiću. Bio je simbol Belišća i kada 
se priča o liječnicima iz tih vremena, 
svatko će se sjetiti dr. Ivekovića. Za-
to je zavrijedio da Belišće i Belišća-
ni njemu, ali i njegovoj obitelji, ma-
kar na ovaj simboličan i važan način 
odaju počast, uz poruku da se vrijedi 
truditi i davati za druge baš kako je 
to činio dr. Vilko Iveković za cijeloga 
svog života. - istaknuo je gradonačel-
nik Dinko Burić. Dirnuta Vera Ive-
ković, doktorova supruga emotivno 
je progovorila o suprugu Vilku i nje-
govoj požrtvovnosti, ljubavi prema 
radu i predanosti životnom pozivu li-
ječnika i želji i volji da, unatoč pozi-
vima iz drugih gradova i država, on 
odluči ostati raditi upravo u Belišću 
jer, kako je rekla, uvijek je govorio da 
je prava medicina na terenu gdje se 
čovjek promatra od začeća do smrti. 
Zahvalila je gradonačelniku Dinku 
Buriću koji je i predložio imenovanje 
prilaza prema njegovom imenu kao i 
Gradskom vijeću što je taj prijedlog 
prihvatilo. Uručila mu je i skroman, 
ali osobit poklon, stručnu medicin-
sku literaturu koja je mnogo značila 
njezinu mužu.
 Na kraju događanja ploču su zajed-
no otkrili doktorov sin Zvonimir i 
gradonačelnik Dinko Burić uz ostale 
članove obitelji. 

Dajana Petovari
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Kod Spomen-križa na gradskom groblju položeni su  vijenci i 
upaljene  svijeće u spomen i počast svim poginulim hrvatskim 
braniteljima grada Belišća, kao i svim poginulima u  
Domovinskom ratu

Groblje u Bistrincima

 Groblje u Veliškovcima

Groblje u Gatu

Na gradskom groblju u Belišću i na grobljima u prigradskim naseljima

Svečano i dostojanstveno 
obilježen blagdan Svih svetih

D ugogodišnji je običaj i tradi-
cija u našem narodu da na 
blagdan Svih svetih, koji se 
obilježava 1. studenoga, po-
sjećujemo vječna počivališta 
naših dragih pokojnika, te 

njima u spomen i sjećanje polažemo cvije-
će, palimo svijeće i molimo za njihovu dušu, 
premda se od davnina u Rimokatoličkoj Cr-
kvi toga dana slave svi sveci, oni kanonizira-
ni i oni koji još uvijek nisu proglašeni sveti-
ma, a spomen svih vjernih mrtvih ili Dušni 
dan proslavlja se tek dan poslije.
Na svetkovinu Svi svetih tako je i ove godi-
ne kod središnjeg križa na gradskom groblju 
u Belišću održana svečanost polaganja vi-
jenaca i paljenja svijeća. Ceremonija je po-
čela himnom Republike Hrvatske, koju su, 
uz još nekoliko prigodnih skladbi tijekom 
svečanosti, izveli Puhački orkestar DVD-a 
Valpovo i Puhački orkestar grada Belišća te 
joj na taj način dali poseban glazbeni obol i 
svečani ton. 
U ime Grada Belišća, a u spomen i sjeća-
nje na naše najmilije, kao i sve ostale koji 
nas napustili i više nisu s nama, vijenac su 
položili gradonačelnik Belišća Dinko Burić 
i zamjenik Domagoj Varžić uz predsjednika 
Gradskog vijeća Daria Fletka i potpredsjed-
nika Milana Zamaklara, kao i ostale članove 
Gradskog vijeća. 
Našim su pokojnicima polažući vijence i pa-
leći svijeće počast odali i predstavnici bra-
niteljskih udruga, Policijske postaje Belišće, 
predstavnici komunalnih poduzeća, javnih 
ustanova, političkih stranaka, povjerenici za 
prigradska naselja i mnogobrojni građani. 

Kod središnjeg križa na belišćanskom groblju vijenac su položili 
gradonačelnik Belišća Dinko Burić i zamjenik Domagoj Varžić, uz 
predsjednika Gradskog vijeća Daria Fletka i potpredsjednika Milana 
Zamaklara, kao i ostale članove Gradskog vijeća

Nekoliko prigodnih skladbi tijekom 
svečanosti  izveli su Puhački orkestar DVD-a 
Valpovo i Puhački orkestar grada Belišća  

Nakon središnje ceremonije sudionici sve-
čanosti okupili su se i kod Spomen-križa na 
gradskom groblju, gdje su položili vijence i 
upalili svijeće u spomen i počast svim pogi-
nulim hrvatskim braniteljima grada Belišća, 
kao i svim poginulima u Domovinskom ratu. 
Molitvom za sve pokojne, cvijećem, sjećanji-
ma, svijećama i prigodnim misnim slavljima 
blagdan Svih svetih dostojanstveno je i sve-
čano obilježen osim u Belišću i na grobljima 
i u crkvama naših prigradskih naselja. 

Dajana Petovari
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 Skulpturu su u novom parku  zajednički otkrili gradonačelnik 
Dinko Burić i saborski zastupnik Veljko Kajtazi

Gradonačelnik Dinko Burić je predsjedniku Vijeća romske nacionalne manjine Mariju 
Balogu uručio službenu odluku o imenovanju Parka 5. studenoga u Belišću

Novi društveni dom zajedno su otvorili gradonačelnik Dinko Burić, 
saborski zastupnik Veljko Kajtazi i predsjednik Vijeća romske 
nacionalne manjine grada Belišća Mario Balog

Novi urbani sadržaji i trajne vrijednosti u našem gradu i prigradskim naseljima

Park i skulptura “5. studenoga” u Belišću 
i novi društveni dom u Bistrincima

Naš je grad u listopa-
du postao bogatiji 
za još jednu umjet-
ničku skulpturu. Ri-
ječ je o novom djelu 
našeg, belišćanskog, 

umjetnika Borislava Bojanića, skul-
pturi lijevanoj u umjetnom mramo-
ru koja nosi naziv “5. studenoga”. 
Skulptura, koju čine kotač i pero - 
simboli koji sadržavaju znakovitu 
poruku i u počast su opismenjiva-
nju romskoga naroda i njihovoj te-
žnji za očuvanjem romskog jezika i 
vlastitog identiteta, postavljena je 
u istoimenom belišćanskom “Par-
ku 5. studenoga”. Inače, park je do-
bio ime na inicijativu saborskog za-
stupnika Veljka Kajtazija i prijedlog 
gradonačelnika Dinka Burića, obra-
zložen od nadležne Komisije za da-
vanje naziva ulica, parkova i trgova 
na području grada Belišća, a po-
tom i jednoglasno podržan i prihva-
ćen od gradskih vijećnika na prošloj, 
14. sjednici Gradskog vijeća Grada 
Belišća.  Uz imenovanje i opleme-
njivanje prostora između Gradskog 
bazena i Osnovne škole Ivana Ku-
kuljevića Belišće, a koji također ima 
svoju simboliku, ovim je činom pri-
je svega iskazano poštovanje rom-
skoj zajednici kao najzastupljenijoj 
manjini u okviru poznatog i drago-
cjenog “Zlatoveza od 22 nacionalne 
kulture” na području grada Belišća, 
a prigodom Svjetskog dana rom-
skog jezika. Podsjetimo, zahvaljuju-
ći velikom doprinosu i velikom zala-
ganju romske zajednice u Hrvatskoj, 
na čelu sa saborskim zastupnikom 
Veljkom Kajtazijem, autorom pr-
vog romsko-hrvatskog i hrvatsko-
romskog rječnika,  kao i doprino-
su Saveza Roma u RH “Kali Sara”, 
Opća skupština UNESCO-a 2015. 
prihvatila je međunarodnu inicijati-
vu Republike Hrvatske te je službe-
no proglasila 5. studenoga Svjetskim 
danom romskog jezika.

Novi park

U ponedjeljak, 29. listopada, održa-
no je i svečano otkrivanje skulpture 
“5. studenoga” u  istoimenom beli-
šćanskom parku ispred Gradskog 
bazena Belišće, a uz nazočnost broj-
nih uzvanika i gostiju. Uz domaći-
ne - predstavnike Gradske uprave 
na čelu s gradonačelnikom Dinkom 
Burićem i zamjenicom Ljerkom 
Vučković, predsjednika Gradskog 
vijeća Daria Fletka i gradske vijeć-
nike, predsjednika Vijeća romske 
nacionalne manjine grada Belišća i 
gradskog vijećnika Marija Baloga, 
autora skulpture, prof. Borisava Bo-
janića, predstavnike gradskih tvrt-
ki, javnih ustanova i političkog, kul-
turnog, gospodarskog i svekolikog 
društvenog života - svečanosti su na-

zočili uzvanici i gosti: saborski zastu-
pnik Veljko Kajtazi, ravnatelj Ureda 
za ljudska prava i prava nacionalnih 
manjina Alen Tahiri, predsjedni-
ca Saveza Roma u RH „Kali Sara” 
Suzana Krčmar, predsjednik Vijeća 
romske nacionalne manjine Osječ-
ko-baranjske županije Branko Pe-
trović i predsjednik Vijeća romske 
nacionalne manjine općine Darda 
Branko Đurđević. Program je po-
čeo nacionalnom himnom Republi-

ke Hrvatske Lijepa naša domovino 
i himnom romskog naroda Đelem, 
đelem, u zapaženoj izvedbi naše po-
znate glazbenice Valentine Pavlović. 
Gradonačelnik Dinko Burić na sve-
čanosti je istaknuo kako je sretan i 
ponosan što u Belišću imamo prilike 
pokazati kako je stvaranje novih vri-
jednosti moguće u svakodnevnom 
životu, kao i pretvaranje riječi u dje-
la, i to djela koja će ostati kao vri-
jednost ne samo u našem vremenu 

nego i u vremenu koje dolazi nakon 
nas. Posebno istaknuvši multinacio-
nalnost, multietičnost i multikultu-
ralnost i više od stoljeća dug zajed-
nički život 22 narodnosne skupine 
kao bogatstvo našeg grada, zahvalio 
je Gradskom vijeću što je prihvati-
lo inicijativu u počast jednom naro-
du, koji se, iako nema svoju domo-
vinu, i unatoč mnogim problemima 
koji su iz toga proizišli, kroz ljud-
sku povijest uspješno održao i op-
stao. Gradonačelnik je izjavio da 
je ono najvažnije, a što istinski že-
limo, odaslati poruku i drugima da 
se u gradu Belišću poštuje svaki čo-
vjek, da u našem životu ne samo ri-
ječima nego i djelima potvrđujemo 
kako cijenimo čovjeka kao čovjeka, 
kako poštujemo da bismo i sami bili 
poštovani. Na kraju obraćanja gra-
donačelnik Dinko Burić je pred-
sjedniku Vijeća romske nacionalne 
manjine Mariju Balogu poklonio 
i uručio službenu odluku o imeno-
vanju Parka 5. studenoga u Belišću.  
Prigodne je riječi prisutnima uputio 
i saborski zastupnik Veljko Kajtazi, 
koji je u ime cijele romske zajedni-
ce u Republici Hrvatskoj zahvalio 
gradonačelniku, autoru skulpture i 
svima koji su pridonijeli provođenju 
ideje i stvaranju preduvjeta, kako je 
rekao, za jedan veliki dan za romsku 
zajednicu u Hrvatskoj. Istaknuo je 
da je ovo prvo otkrivanje skulpture 
i parka, kao i imenovanje prve javne 
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Gradonačelnik Dinko Burić je predsjedniku Vijeća romske nacionalne manjine Mariju 
Balogu uručio službenu odluku o imenovanju Parka 5. studenoga u Belišću

Saborski zastupnik Veljko Kajtazi zahvalio je svima koji su pomogli 
u gradnji doma u Bistrincima

Novi urbani sadržaji i trajne vrijednosti u našem gradu i prigradskim naseljima

Park i skulptura “5. studenoga” u Belišću 
i novi društveni dom u Bistrincima

U zabavnom programu nastupio je poznati glazbeni virtuoz Mario 
Rucner svirajući skladbe iz bogatog opusa svjetske tradicionalne 
romske glazbe

Domaćini i gosti na otvorenju novog doma u Bistrincima

površine, u čast Svjetskog dana rom-
skog jezika i u čast romske zajedni-
ce. Pohvalio je i odličnu suradnju s 
Gradom Belišćem nazvavši je i naj-
boljim primjerom suživota te poru-
čio kako će povijesni trenutak ime-
novanja parka romskim imenom i 
u budućnosti imati velik, pozitivan 
utjecaj te će i ostalim gradovima po-
služiti kao dobar primjer. Skulpturu 
su na kraju svečanog programa za-
jednički otkrili gradonačelnik Din-
ko Burić i saborski zastupnik Veljko 
Kajtazi. Nakon zajedničkog foto-
grafiranja uzvanici, gosti i domaći-
ni uputili su se u Bistrince, gdje je 
bio i drugi dio programa - svečanost 
otvaranja novog društvenog doma 
za potrebe romske zajednice.

Novi društveni dom

U romskom naselju, u ulici  Mar-
ka Oreškovića u Bistrincima, 14. li-
stopada 2015. i službeno je počela 
njegova gradnja, a u listopadu ove 
godine uspješno su i u cijelosti pri-
vedeni kraju i realizirani svi radovi 
i poslovi vezani uz izgradnju i ko-
načno opremanje društvenog do-
ma u Bistrincima. Time su Bistrinci 
i grad Belišće, u cjelini, postali bo-
gatiji za još jedan multifunkcional-
ni društveni prostor - društveni dom 
za potrebe romske zajednice. Prema 
riječima gradonačelnika Dinka Bu-
rića, društveni dom u Bistrincima će 
kao nova i trajna vrijednost ostati i 
biti dostupan ne samo pripadnicima 
romske nacionalne manjine nego i 
svima ostalima. Ukupna vrijednost 
novosagrađenog i novoopremlje-
nog doma viša je od 1,5 milijuna ku-
na.  Oko 50 % novca namijenjenog 
gradnji doma u Belišće je stiglo od 
Savjeta za nacionalne manjine Vla-
de RH, i to zahvaljujući velikom 
doprinosu Veljka Kajtazija, a dru-
gih 50 %  od Grada Belišća. Sve-
čanost otvaranja društvenog doma 
u Bistrincima priređena je u povo-

du Svjetskog dana romskog jezika. 
Uz domaćine, gradonačelnika Din-
ka Burića, zamjenicu gradonačel-
nika Ljerku Vučković i najbliže su-
radnike iz Grada i gradske uprave, 
na svečanosti otvaranja novog doma 
bili su i svi uzvanici s otvaranja Par-
ka i skulpture u Belišću te župnik, 
fra Branko Janjić,  zamjenik župana 
OBŽ-a Goran Ivanović,  predstav-
nici javne uprave, vjerskog, politič-
kog, kulturnog, gospodarskog i sve-
kolikog društvenog života u gradu 
Belišću. Okupljenima se prigodnim 
pozdravnim govorom obratio pred-
sjednik Vijeća romske nacionalne 
manjine Mario Balog, istaknuvši ka-
ko je dom najbolji dokaz za potvrdu 
uzrečice - gdje ima volje, ima i na-
čina. Uputio je veliku zahvalu svi-
ma koji su na razne načine pridoni-
jeli da gradnja društvenog doma za 
romske potrebe ne ostane samo že-
lja, nego da postane stvarnost, oso-
bito gradonačelniku Dinku Buriću 
i saborskom zastupniku Veljku Kaj-
taziju. Gradonačelnik Dinko Burić 
u svom je govoru istaknuo da svim 
djelima koja su u proteklo vrijeme 
učinjena svjedočimo tome kako se 
isplati truditi i ne odustajati od šire-
nja i činjenja dobra. Gradonačelnik 
je osobitu i neizmjernu zahvalu upu-
tio Savjetu za nacionalne manjine 
Vlade RH, a ponajprije saborskom 
zastupniku Veljku Kajtaziju, čijim 
je zalaganjem Grad od Savjeta i do-
bio polovinu sredstava potrebnih 
za gradnju doma. Zamjenik župa-
na Osječko-baranjske županije Go-
ran Ivanović čestitao je i gradskoj 
upravi na čelu s gradonačelnikom 
Dinkom Burićem i saborskom za-
supniku Veljku Kajtaziju što su pre-
poznali važnost stvaranje preduvje-
ta za uključenje romske zajednice u 
kulturni i društveni život kako gra-
da Belišća tako i Osječko-baranjske 
županije, a romskoj zajednici i svima 
ostalima koji će u budućnosti kori-
stiti dom poželio je sreću u novom 
prostoru. 
Saborski zastupnik Veljko Kajtazi  
još je jednom zadovoljno istaknuo 
koliko su današnji događaji velik 
iskorak za romsku zajednicu u gra-
du Belišću, i to ne samo na područ-
ju našeg grada nego i šire, istaknuvši 
da je tim događajima Romima vra-
ćeno dostojanstvo koje su izgubi-
li zbog ignoriranja i diskriminacije.  
Nakon prigodnih obraćanja prostor 
novog doma blagoslovio je župnik, 
fra Branko Janjić, a novi društve-
ni dom zajedno su simboličnim re-
zanjem vrpce otvorili gradonačel-
nik Dinko Burić, saborski zastupnik 
Veljko Kajtazi i predsjednik Vijeća 
romske nacionalne manjine grada 
Belišća Mario Balog. 

Dajana Petovari
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Predsjednica Marija Ilić uručila je priznanje počasnom predsjedniku 
Krunoslavu  Hornungu

Brojne i sadržajne aktivnosti naših starijih sugrađana

Međunarodni dan starijih osoba i 
godišnja skupština Matice umirovljenika

Matica umirovlje-
nika grada Be-
lišća 1. listopa-
da organizirala 
je prigodan pro-
gram obilježa-

vanja Međunarodnog dana starijih 
osoba.  Predsjednica Matice umi-
rovljenika grada Belišća Marija Ilić 
pozdravila je sve prisutne i čestitala 
im njihov dan te je zahvalila grado-
načelniku Dinku Buriću i njegovim 
suradnicima na pomoći u organiza-
ciji tog događaja, ali i za sve prijašnje 
i buduće suradnje i projekte. 
U ime Grada Belišća prisutne je po-
zdravila zamjenica gradonačelni-
ka grada Belišća Ljerka Vučković. 
Čestitala je Međunarodni dan sta-
rijih osoba, istaknuvši kako je ”sta-
rost” relativan pojam i kako godine 
ne određuju u cijelosti način na koji 
ćemo živjeti: - Ono što mogu vidjeti 
jest to da vi jedni drugima opleme-
njujete život, ove dane, kada mož-
da imate nešto više vremena no što 
ste imali kada ste bili u radnoj sna-
zi i brinuli se o svojim obiteljima. To 
se sve može vidjeti i kroz projekte 
koje provodite zajedno s Gradom, 
kroz Pomoć u kući i Projekt Zaže-
li, sve su to projekti koji bez starijih 
osoba i Matice umirovljenika ne bi 
ni postojali.

Posjet najmlađih
Već tradicionalno i naši su najmla-
đi sugrađani, polaznici Dječjeg vrti-
ća ”Maslačak” iz Belišća, zajedno s 
odgojiteljicama i ravnateljem Zden-
kom Glasovcem, posjetili člano-
ve Matice umirovljenika grada Be-
lišća te su ih razveselili prigodnim 
programom i darovanim jabukama. 
Predsjednica Matice umirovljenika 
grada Belišća Marija Ilić zahvalila 
im je na njihovu značajnom posje-
tu i priređenom programu te napo-
menula kako je važno da i tako mali 
znaju cijeniti starije osobe. Uslijedi-
lo je veselo druženje uz slatkiše koje 
su pripremile vrijedne članice Mati-
ce umirovljenika grada Belišća.

Godišnja skupština
Članovi Matice umirovljenika grada 
Belišća u ponedjeljak, 5. studenoga, 
održali  su redovnu godišnju izvje-
štajnu skupštinu. Uz predsjednicu 

Zamjenik gradonačelnika Domagoj Varžić čestitao je 
umirovljenicima na dobrom radu i rezultatu

Mariju Ilić, delegate i brojne čla-
nove, skupštini su nazočili i zamje-
nik gradonačelnika grada Belišća 
Domagoj Varžić, gosti, predsjedni-
ci i predstavnici prijateljskih udru-
ga umirovljenika iz okolnih grado-
va i općina: Lovro Bičak iz Valpova, 
Marija Tukonić iz Bizovca, Josip 
Karzalko iz Satnice i Mira Pintarić 
iz Donjeg Miholjca.
Početkom skupa Mješoviti zbor 
Matice umirovljenika izveo je dr-
žavnu himnu, a poslije minute šut-
nje u čast pokojnih članova, pred-
sjednica Marija Ilić pozdravila je sve 
okupljene članove, delegate i goste i 
otvorila redovnu izvještajnu skupšti-

nu. Skupštinu je vodilo radno pred-
sjedništvo u sastavu Željko Čorba – 
predsjednik i članice Marija Kušić i 
Ankica Jelkić. 
Članovima Skupštine obratio se i 
zamjenik gradonačelnika Domagoj 
Varžić. Istaknuo je kako su umirov-
ljenici kao dio društva uvijek i naj-
veseliji, što je vodstvu grada iznimno 
drago. Istaknuo je zadovoljstvo što 
su zajedničkim snagama obnovi-
li i proširili Dom umirovljenika, na 
korist svima koji dolaze. Posebno ih 
je pohvalio zbog odlične suradnje 
s Gradom na provedbi i realizaciji 
programa i projekata Socijalne sa-
moposluge, projekata Zaželi i Po-

moći u kući, kao i brojnim drugim 
programima.  Poželio im je puno 
zdravlja, sreće i uspjeha u daljnjem 
radu. Predstavnici gostiju također 
su srdačno pozdravili domaćine i 
uputili im čestitke i pohvale na do-
sadašnjem radu, uz želje za puno 
uspjeha i u budućnosti.
Uslijedilo je podnošenje izvješaja o 
radu i aktivnostima udruge za jed-
nogodišnje razdoblje tijekom kojeg 
je predsjednica Marija Ilić poseb-
no istaknula članove Matice i čla-
nove komisija koje djeluju u sklo-
pu udruge. Osvrnula se na rad svih 
sekcija, dok je kao najznačajnije 
projekte istaknula  Zaželi i Pomoć 
u kući, naglasivši kako je kroz Pro-
jekt Zaželi Matica umirovljenika 
uposlila 43 djelatnice, uključujući i 
jednog djelatnika. Istaknula je ka-
ko su mnogobrojne aktivnosti dje-
lo i rezultat timskog rada, suradnje 
i zajedništva svih članova, uz nagla-
sak da bez suradnje i timskog rada 
nema ni uspjeha. Zahvalila je svim 
članovima unutar Matice i volonte-
rima na suradnji, a posebno cijeloj 
Gradskoj upravi na čelu s gradona-
čelnikom Dinkom Burićem i njego-
vim zamjenicima, na njihovim dona-
cijama i velikom doprinosu i pomoći 
u radu i djelovanju udruge. Izvješća 
su podnijele i voditeljice Socijalne 
samoposluge Danijela Kupanovac, 
voditeljica Projekta Zaželi Dobrila 
Peroković i voditeljica Projekta Po-
moć u kući Marijana Brajković, kao 
i ostali članovi komisija koji djeluju 
u okviru Matice. 
Skupština je usvojila prijedlog 
Upravnog odbora o imenovanju 
Krunoslava Hornunga počasnim 
predsjednikom Matice umirovljeni-
ka grada Belišća. Krunoslavu Hor-
nungu uz čestitke je za dugogodišnji 
i velik doprinos radu udruge pri-
znanje uručila predsjednica Matice 
umirovljenika Marija Ilić, a prigo-
dan je poklon kao najstarija člani-
ca Udruge dobila i Kaja Antolović. 
Program su uveličali članovi Mješo-
vitog pjevačkog zbora Matice, ple-
sna sekcija Babe bez kočnica, a za 
ples, zabavu, finu večeru i odlično 
raspoloženje svih sudionika do ka-
snih večernjih sati, uz vrijedne do-
maćine, pobrinuo se i glazbeni sa-
stav Maestro band.

Dajana Petovari
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 Gosti iz  Nottinghama u prostorima DVD-a Belišće

 Goste je posebno zanimala povijest vatrogastva u našem gradu

Domaćice su potpuno opremljene za svakodnevan rad u projektu “Zaželi”

U sklopu projekta 
“Zaželi”, progra-
ma zapošljavanja 
žena u gradu Be-
lišću, za potrebe 
obavljanja posla 

gerontodomaćicama su uz kute, 
papuče i cipele nabavljene i ja-
kne, koje su im uručene 30. listo-
pada u prostorijama Doma umi-
rovljenika.
Podsjetimo, svaka od 30 geronto-
domaćica skrbi se o pet korisnika 
na području grada Belišća i pri-
gradskih naselja te im pružaju po-
trebnu pomoć za što kvalitetnije 
uvjete života. Pomažu im u obav-
ljanju svakodnevnih kućanskih 
poslova, daju im veliku potporu 
te na taj način pridonose kvalitet-
nijem životu starijih sugrađana.

U okviru projekta “Zaželi”

Opremljene gerontodomaćice

Gostovanje profesionalnih 
vatrogasaca iz Nottinghama

BRITANCI U 
BELIŠĆU

U subotu, 20. listo-
pada, u poslije-
podnevnim sa-
tima u posjetu 
vatrogasnoj po-
strojbi DVD-a 

Belišće bili su britanski profesi-
onalni vatrogasci Kevin Ruane 
i Grant Smith iz Nottinghama. 
Njihovi domaćini iz Vatrogasne 
zajednice Baranja bili su Zden-
ko Čarapar, predsjednik, Da-
nijel Časar, zapovjednik, Josip 
Molnar, zamjenik predsjednika, 
i Renata Čete, tajnica i ujedno 
prevoditeljica. Prigodom posje-
ta gostiju ondje su bili i Nikica 
Mužević, predsjednik Vatroga-
sne zajednice Osječko-baranj-
ske županije, i Zdravko Cvenić, 
zapovjednik.
Goste su dočekali Dubravko 
Čovčić, zapovjednik, i Ivan Vin-
cetić, zamjenik zapovjednika, te 
im je pokazana vatrogasna teh-
nika, oprema i prostor kojima 
se koristi vatrogasna postroj-

ba DVD-a Belišće. S britan-
skim kolegama  razgovoralo se 
o ustroju i obvezama vatroga-
sne postrojbe DVD-a Belišće na 
prostoru grada Belišća i poslov-
nih subjekata u gradu. Valja ista-
knuti posebno zanimanje britan-
skih vatrogasaca za vatrogasno 
vozilo DODGE, kojim  se vatro-
gasna postrojba koristi u svojim 
intervencijama, a donirano je 
2001. godine u operaciji FLO-
RIJAN od profesionalne vatro-
gasne postrojbe Lincolnshire u 
organizaciji Rotary kluba Sken-
gness iz Engleske. Pozitivno su 
iznenađeni viđenim, načinom 
kako se koristi i vodi briga oko 
održavanja vozila te saznanjem 
da je pri donaciji vozilo bilo sta-
ro 15 godina.
U kratkom ugodnom druženju 
s britanskim kolegama razmije-
njena su iskustva u nadi daljnje 
dobre suradnje.

Dubravko Čovčić
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 Članovi belišćanske delegacije  bili su gosti grada Radoviša       

Dobitnici priznanja i organizatori akcije 
“Više cvijeća – manje smeća”

Najuređenijim prigradskim naseljem proglašeni su Bocanjevci

Nastavlja se suradnja s prijateljskim gradom u Makedoniji

Svake godine u li-
stopadu belišćan-
ski prijateljski grad 
Radoviš organizi-
ra manifestaciju pod 
nazivom „Samun i 

tatlija“, s ciljem očuvanja tradici-
je,  kulturne baštine i nacionalnog 
identiteta. Sama manifestacija koja 
traje nekoliko dana, okuplja veli-
ki broj domaćeg stanovništva, ali 
i brojne goste. Predstavnici Gra-
da Belišća sudjelovali su, od 11. do 
15. listopada 2018. godine, na ovoj 
manifestaciji koja nosi naziv jed-
nog slanog (samun) i jednog slat-
kog jela (tatlija), koji se tradicio-
nalno pripravljaju u radoviškom 
kraju.  Sedmeročlanu delegaciju 
Grada Belišća, na čelu sa zamjeni-
kom gradonačelnika Domagojem 
Varžićem, činili su i gradska vijećni-
ca Ivanka Pek, povjerenik za razvoj 
prigradskog naselja Bistrinci Rade 
Bagarić, pročelnica za društvene 
djelatnosti Antonija Andrašek Ba-
rić, direktorica Poduzetničkog in-
kubatora „Polet“ Karolina Štefan 

Završena još jedna lijepa ekološka akcija uređenja našeg grada i prigradskih naselja

Tradicionalno podržavajući poznatu 
ekološku akciju „Volim Hrvatsku“ 
koja se provodi već dugi niz godina 
pod geslom „Više cvijeća - manje 
smeća“, a u svrhu podizanja opće 
razine kvalitete životnog prosto-

ra, kao i očuvanja i unaprjeđenja turističkog pro-
stora grada grada i prigradskih naselja, Turistič-
ka zajednica grada Belišća objavila je Javni poziv 
za izbor najljepše uređenih prostora na području 
grada u 2018. godini.  To je bio i razlog što su  or-
ganizatori - Grad Belišće i Turistička zajednica, u 
srijedu, 24. listopada, u Maloj vijećnici grada Be-
lišća priredili dodjelu nagrada za najljepše uređe-
ne okućnice grada Belišća. Prijavljene kandidate 
i dobitnike nagrada primili su zamjenik grado-
načelnika grada Belišća Domagoj Varžić i člani-
ce stručne komisije koja je obišla kandidate na 
terenu i donijela najvažniju odluku - pročelnica 
Upravnog odjela za društvene djelatnosti Anto-
nija Andrašek Barić, voditeljica Turističke zajed-
nice Janja Čeliković i njezina suradnica Mirjana 
Klen, uz nazočnost suradnika iz TZ-a Antonija 
Sobola.  Zamjenik gradonačelnika Domagoj Var-
žić zahvalio je svima koji su se prijavili na natje-
čaj, posebice onima koji su nagrađeni. Pohvalio 
je njihov velik angažman te istaknuo kako upravo 
njihovim uređenjem okućnica, vrtova, balkona i 
prigradskih naselja pridonose još ljepšem gradu 
u cjelini.  Janja Čeliković proglasila je sve nagra-

Bugarinović, djelatnica Turističke 
zajednice Mirjana Klen i djelatnik 
Lokalne razvojne agencije Igor Pa-
loh.  Osim protokolarnog dijela na 
kojemu su predstavnici delegaci-
ja razmijenili informacije o svojim 
gradovima i ključnim projektima, 
domaćini su organizirali i obila-
zak kulturnih (Centar za kulturu 
Aco Karamanov), vjerskih (hram 
Sv. Trojice, Manastir sv. Jurja)  i 

prirodnih znamenitosti (planina 
Plačkovica), koje delegaciju iz rav-
ničarskog kraja nisu ostavile ravno-
dušnima, a posebno je bio zanimljiv 
posjet lokalnoj sirani koja svoje 
proizvode plasira ne samo na eu-
ropsko, nego i na australsko tržište. 
Prisjećajući se svojega boravka ove 
godine u Belišću, tijekom manife-
stacije „ Belišćanska zlatna jesen“, 
gradonačelnik Radoviša Gerasim 

Konzulov nije mogao iskazati svoje 
oduševljenje našim prijmom i orga-
nizacijom manifestacije, a mi tako-
đer možemo reći da su se naši prija-
telji iz Radoviša uistinu potrudili da 
belišćanskoj delegaciji organiziraju 
nezaboravan boravak  u Radovišu 
i pokažu svoje veliko prijateljstvo i 
gostoprimstvo.

Antonija Andrašek Barić

Posjet belišćanske delegacije  gradu Radovišu             

Nagrade za  okućnicu, balkon i prigradsko naselje

đene, a uz čestitke, dobitnicima je prigodne nov-
čane nagrade i zahvalnice uručio zamjenik grado-
načelnika Domagoj Varžić. Ove godine prvi put 
prvo mjesto u kategoriji najuređenije okućnice 
podijelile su Pavica Miličević iz Belišća i Tihana 
Barić iz Bocanjevaca (1000 kuna), drugo mjesto 
osvojio je Ivan Čukanec iz Belišća (750 kuna), 
a treće Zlatko Sabljak iz Bistrinaca (500 kuna). 
Najuređeniji balkon imala je Božana Piškorjanac 
iz Bocanjevaca (1000 kuna), dok je drugo mjesto 
u ovoj kategoriji pripalo njenoj sumještanki Anki 
Mandić (750 kuna). Najuređenijim prigradskim 
naseljem proglašeni su Bocanjevci (2000 kuna), 
drugo mjesto zauzela je Gorica Valpovačka (1000 
kuna), dok su Bistrinci bili treći (750 kuna).

Dajana Petovari
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Svečanu svetu misu predslavio je fra Branko Janjić, gvardijan i 
župnik

Nakon svete mise, druženje franjevaca i svih članova franjevačke 
obitelji s okupljenim vjernicima

O temi tribine brojnim je sudionicima govorio istaknuti 
svećenik, teolog i sveučilišni profesor, prof. dr. sc. Tonči 
Matulić  

Aktualna događanja  iz Župe 
Belišće

Župa Belišće 
proslavila 

svetkovinu sv. 
Franje Asiškog

U četvrtak, 4. listo-
pada, u Župi sv. 
Josipa Radnika 
u Belišću sve-
čano je proslav-
ljena svetkovina 

sv. Franje Asiškoga. Svetu misu 
predslavio je fra Branko Janjić, 
gvardijan i župnik, uz koncele-
braciju župnih vikara fra Tomi-
slava Vrsaljka i fra Darija Mi-
cana. U prigodnoj homiliji fra 
Branko je istaknuo kako je Bog 
u objavi čovjeku izabrao put po-
niznih i malenih, a svi koji pri-
hvate taj put poniznosti i male-
nosti susrest će Boga u svomu 
životu. U izboru žvotnih pute-
va primjer nam treba biti upra-
vo sv. Franjo koji je zagledan u 
Krista izabrao put poniznosti 
i malenosti. Nakon svete mise 
uslijedilo je druženje franjevaca 
i svih članova franjevačke obi-
telji s okupljenim vjernicima uz 
domaće kolače i čašicu misnog 
vina. Svetkovini sv. Franje pret-
hodila je trodnevna priprava. 

Tribina i predavanje prof. Matulića

Prvi dan trodnevnice svetu misu 
predslavio je fra Matija Mari-
jić, OFM, župni vikar u Vuko-
varu. U homiliji je istaknuo ne-
koliko zgoda iz Franjina života 
te na temelju njih progovorio o 
vidicima franjevačkog identite-
ta koji bi trebao biti prepoznat-
ljiv u današnjem društvu. Na-
kon svete mise, fra Siniša Pucić, 
OFM, održao je predavanje na-
slovljeno: „Poljubiti gubavce 

naših dana – svjedočiti socijal-
no djelovanje u današnjem svi-
jetu“. Fra Siniša je iznio vlastito 
iskustvo djelovanja i rada s be-
skućnicima. Još jednom nam je 
skrenuo pažnju kako novac, he-
donizam, ugled i želja za uspje-
hom zamagljuju čovjekov susret 
s Bogom koji se događa upravo 
u radu s malenima i odbačeni-
ma. Drugi dan trodnevnice sve-
tu misu predslavio je fra Mati-

ja Antun Mandić, OFM Conv, 
župni vikar u Župi Bezgrešnog 
Srca Marijina u Vinkovcima. 
U homiliji pozvao je na štova-
nje i nasljedovanje lika i živo-
ta sv. Franje. Nakon svete mise 
bilo je euharistijsko klanjanje. 
Ovoga dana, u poslijepodnev-
nim satima, fra Dario Mican je 
s nekoliko članova Frame posje-
tio starački dom „Treća dob“ u 
Belišću. Uz ugodan razgovor te 
sviranje i pjevanje proveli smo 
prelijepih sat vremena s korisni-
cima doma.  Treći dan trodnev-
nice svetu misu predslavio je fra 
Tomislav Vrsaljko, župni vikar 
u Belišću. U prigodnoj homiliji 
istaknuo je tri osobine sv. Fra-
nje, a koje bi trebale krasiti i nas 
vjernike: ljubav prema Boga, 
evanđelju i Crkvi. Nakon svete 
mise fra Tomislav predvodio je 
i obred preminuća sv. Franje, uz 
asistenciju članova OFS-a i Fra-
me.

fra Dario Mican

Župa sv. Josipa Radnika još je jednom organizirala tribinu koja je iza-
zvala toliki interes da ne samo da je velika gradska vijećnica bila pre-
puna nego se i u holu tražilo mjesto više. Na tribini pod nazivom 
„Vjernik – nevjernik: mogućnost(i) dijaloga“ gostovao je istaknuti 
svećenik, teolog i sveučilišni profesor, prof. dr. sc. Tonči Matulić s 
Katoličkog bogoslovnog fakulteta u Zagrebu. Tribina je održana u 

utorak, 30. listopada, a nakon pozdravne riječi belišćanskog župnika fra Branka 
Janjića, Mislav Matišić iščitao je pjesmu Ivana Goluba, istaknutog svećenika, sve-
učilišnog profesora emeritusa, teologa, povjesničara kulture i pjesnika, koji je toga 
dana pokopan. Moderator te tribine bio je prof. Branko Matišić, no riječi gosta, 
prof. dr. sc. Tončija Matulića, nikoga nisu ostavile ravnodušnim, pa su se dojmovi 
prepričavali još danima poslije. Inače, Matulić je redoviti profesor i pročelnik Ka-
tedre moralne teologije na Katoličkom bogoslovnom fakultetu Sveučilišta u Zagre-
bu. Objavio je devet knjiga i veći broj znanstvenih radova. Godine 2009. osvojio je 
nagradu „Hrvatska knjiga godine” za knjigu „Metamorfoze kulture” koja sustavno 
razmatra utjecaj znanosti i tehnike na duhovnost, moral i općenito pogled na svijet. 

M. Đogaš
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Svi izvođači i gosti programa “Hvala maestro”

Uspješna voditeljica glazbenog događaja u našem gradu bila je 
ravnateljica Centra za kulturu i članica Amaterskog kazališta Belišće 
Tea Kozina

Održana bogata i raznovrsna glazbena manifestacija u čast 
Antunu Luliću

BELIŠĆE 19. PUT PORUČILO: 
“HVALA MAESTRO”

J esenji niz kvalitet-
nih, tradicionalnih 
i poznatih belišćan-
skih glazbenih mani-
festacija s posvetom 
u Centru za kultu-
ru Sigmund Rom-
berg započeo je u 
petak, 19. listopa-

da, i to s tradicionalnim, 19.kul-
turno-umjetničkim programom 
“Hvala maestro”, u zajedničkoj 
organizaciji Amaterskog kaza-
lišta Belišće i Centra za kulturu 
Sigmund Romberg, a u sjećanje i 
spomen na našeg poznatog glaz-
benika, voditelja i pedagoga, ma-
estra Antuna Lulića. Toga dana, 
u prijepodnevnim satima, ravna-
teljica Centra za kulturu Tea Ko-
zina, tajnica Amaterskog kazali-
šta Ana Šikić i voditelj Zabavnog 
orkestra Amaterskog kazališta 
Belišće Zvonimir Iveković poho-
dili su Lulićev grob na gradskom 
groblju u Valpovu, položili cvije-
će i upalili svijeću.
Inače, maestro Antun Lulić u 
glazbenom je životu grada Be-
lišća, ali i cijele Valpovštine, bio 
aktivan punih 30 godina i ostavio 
je dubok trag u glazbenoj umjet-
nosti i kulturi grada Belišća. Ka-
da je 1959. godine pri Amater-
skom kazalištu osnovan zabavni 
orkestar sa solistima, Antun Lu-
lić,  koji je tada u orkestru svi-
rao klavir, preuzeo je ulogu pr-
vog voditelja zabavnog orkestra 
belišćanskog Amaterskog ka-
zališta. Bio je osnivač i voditelj 
tamburaškog orkestra pri Indu-
strijskoj školi u Belišću i Klubu 
omladine „Kombinata Belišće“. 
Uvježbavao je soliste, a osim kla-
vira svirao je orgulje, harmoni-
ku i sve tamburaške instrumente. 
Zajedno s tamburaškim orke-
strom, sudjelovao je i u pojedi-
nim kazališnim komadima, a uz 
sve spomenuto, bio je i nastavnik 
glazbenog odgoja u belišćanskoj 
osnovnoj školi. Kao dio njego-
ve vrijedne ostavštine i nasljeđa, 
iza njega ostali su brojni aran-
žmani pjesama za tamburaški or-
kestar, od kojih se osobito ističe 
Rombergova skladba “Belišćan-
ski marš”. Tradicionalni 19. glaz-

ll Kao dio njegove vrijedne ostavštine i nasljeđa, iza njega su ostali brojni 
aranžmani pjesama za tamburaški orkestar, od kojih se osobito ističe 
Rombergova skladba “Belišćanski marš”. Stoga su mu organizatori 
manifestacije i izvođači,  Belišćani, kao i ostali gosti, i ove godine, i to 19. put, 
na uistinu lijep i poseban način, zahvalili na svemu što je učinio za glazbenu 
umjetnost i kulturu u Belišću

beni susret “Hvala, maestro” u 
čast prvog voditelja zabavnog or-
kestra, u dvorani Centra za kul-
turu Sigmund Romberg  okupio 
je brojne Belišćane i goste, lju-
bitelje odlične glazbe i večernjih 
kulturno-glazbenih zbivanja. Ve-
černji program posvećen mae-
stru pratila su i Antunova braća, 
Branko i Jakob Lulić iz Osijeka. 
Prisutne je na početku progra-

ma srdačno pozdravila ravnate-
ljica Centra za kulturu i članica 
Amaterskog kazališta Belišće, 
Tea Kozina, i kao voditeljica pro-
grama provela je publiku kroz 
glazbena zbivanja. U ugodnom 
večernjem ambijentu dvorane, 
na lijepo uređenoj pozornici, pu-
blici su se izvrsnim glazbenim 
izborom, izvedbama i vokali-
ma predstavili: Nora Pastulović, 

Viktorija Bašić, Ana Šikić, Ne-
nad Mikić, Aleksandra Čeliković 
Cvidrak, Višnja Mihaljević, Zvo-
nimir Iveković, Meri Andrako-
vić i Adalbert Gyerek, kao solo 
na trubi, uz instrumentalnu glaz-
benu pratnju Zabavnog orkestra 
Amaterskog kazališta u sastavu: 
Zvonimir Iveković, gitara, vokal 
i dugogodišnji voditelj orkestra, 
Željko Čorba, bas-gitara, Davor 
Novaković, klavir i klavijature, 
Stjepan Jambrović- Štef, bubnje-
vi, Stjepan Pavoković, udaraljke, 
i Marko Glavica, gitara. Osim so-
lista i Zabavnog orkestra, pro-
gram je uveličao poznati tambu-
raški sastav - Čuvari noći koji su, 
kao posebni gosti večeri, izveli 
nekoliko autorskih skladbi kao i 
glazbeni trio Valentina i Vjeko-
slav Pavlović i Ivan Draženović. 
Izvođači su bogatim i raznovr-
snim repertoarom oduševili pu-
bliku koja je velikim pljeskom i 
komentarima još jednom potvr-
dila da je i ovaj put uživala u od-
ličnoj glazbenoj večeri.

Dajana Petovari
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Impresivno otvorenje 42. Rombergovih glazbenih večeri

Vrhunskim koncertom Vanna 
očarala belišćansku publiku

C entar za kulturu 
Sigmund Rom-
berg i Amatersko 
kazalište Belišće i 
ove su godine bili 
odlični organiza-

tori i još bolji domaćini otvore-
nja 42.-ih  Rombergovih glazbe-
nih večeri. Naime, nakon što su 
unatrag dvije godine u Centru 
za kulturu, na oduševljenje broj-
nih Belišćana i gostiju, Romber-
gove glazbene večere imali čast 
otvoriti glazbena diva Radoj-
ka Šverko i fantastičan glazbe-
nu duo Renata Sabljak i Đani 
Stipaničev, ove godine, zahva-
ljujući suorganizatoru, tvrtki 
Bel- Press d.o.o - izdavaču Be-
lišćanskog lista, organizatori su 
u naš grad doveli renomiranu 
pjevačicu Vannu, jednu od naj-
kvalitetnijih i najmoćnijih voka-
la naše glazbene scene. 
Vannu su instrumentalno po-
pratila i dva vrhunska glazbe-
nika i virtuoza - Miroslav Kesić 
Lesique na gitari i Goran Ko-
vačić na klaviru. Koliko je ona 
atraktivna i popularna svjedoči i 
podatak da su ulaznice za  kon-
cert “Vanna acoustic” planule u 
tjedan dana, kao i to da je inte-
res bio toliko velik da je mogla 
napuniti i dvije dvorane Centra 
za kulturu. 
Uoči koncerta i samog otvorenja 
manifestacije, a poštujući dugo-
godišnju tradiciju u spomen na 
Sigmunda Romberga, jednog od 
najvećih skladatelja 20. stoljeća 

Za Vannin koncert tražila se karta više

Vanna se stopila s publikom koja je s oduševljenjem prihvatila 
njezin način komunikacije

Rombergove glazbene 
večeri, prigodnim je govorom 
službeno otvorila zamjenica 
gradonačelnika Ljerka Vučković

koji je proveo djetinjstvo i mla-
dost u Belišću, a potom odselio 
u SAD i izgradio respektabilnu 
i bogatu glazbenu karijeru, rav-
nateljica Centra za kulturu Tea 
Kozina, tajnica Amaterskog ka-
zališta Ana Šikić i voditelj Za-
bavnog orkestra Zvonimir Ive-
ković položili su cvijeće pred 
spomen-pločom na mjestu gdje 
se nekada nalazila kuća u ko-
joj je živio Sigmund Romberg 
s majkom Clarom i ocem Ada-
mom.
U službenom djelu, početkom 
večeri, goste i posjetitelje u pre-
punoj je dvorani, uz ravnatelji-
cu Centra za kulturu Teu Ko-
zinu, pozdravila i Rombergove 
42.  glazbene večeri, prigodnim 

je govorom službeno otvorila za-
mjenica gradonačelnika Ljerka 
Vučković nakon čega je za sve 
okupljene uslijedio pravi glaz-
beni užitak.
Članovi glazbene pratnje Miro 
Lesić - gitarist, skladatelj i glaz-
beni producent koji posljednjih 
25 godina surađuje s najemi-
nentnijim hrvatskim izvođači-
ma i stalni je član postave HRT 
benda, kao i Goran Kovačić, pi-
janist, aranžer i glazbeni pro-
ducent, iznimno su respekta-
bilni glazbenici. I sami uvelike 
zaslužni za izvrsnu atmosferu, 
kao odličnu i prigodnu uvertiru 
u iznimnu glazbenu večer, ujed-
no i svojevrsno priznanje sklada-
telju čije ime nose glazbena ma-

nifestacija i Centar za kulturu, a 
uoči Vaninna dolaska na stage, 
izveli su za ovu prigodu poseb-
no uvježbane skladbe Sigmunda 
Romberga “Lover, come back 
to me” i “Softy as in a morning 
sunrise”, nakon čega im se na 
pozornici pridružila Vanna i pri-
vukla svu pozornost publike.
Osim izvanrednog, moćnog i za-
vidnog glasa posebno lijepe bo-
je i iznimno visokog raspona, 
pjevačica je mnogobrojnu pu-
bliku Centra za kulturu osvojila 
svojom vedrinom, srdačnošću, 
simpatičnošću i pristupačno-
šću, a ponajviše izborom pjesa-
ma. Glazbeni trojac publici je 
predstavio mnoge uspješnice i 
hitove iz bogate Vaninne karije-
re. Uz posebno aranžirane pje-
sme i ugodan kazališni prostor i 
atmosferu koja ugođajem pod-
sjeća na kabaret, Vanna se sto-
pila s publikom koja je s odušev-
ljenjem prihvatila njezin način 
komunikacije i aplaudirala na 
njezine izvedbe, ali i sudjelova-
la u programu pjevajući s pjeva-
čicom. 
Vanna je predstavila novije pje-
sme, a posjetitelji su tijekom 
dvosatnog programa uživali i u 
starijim pjesmama Ja ću budan 
sanjati, Kao rijeka i mnogim 
drugim. Nisu izostali ni glazbe-
ni komadi iz 90-ih godina dok je 
bila članica zagrebačkog dance-
sastava ET, čija je glazba nave-
liko žarila i palila atmosferu u 
brojnim diskoklubovima diljem 
naše zemlje. Njezin najbolji i 
najveći dance-hit Tek je 12 sati 
promišljeno je i pametno ostavi-
la za bis i s njim je još jednom, 
onako sočno, i za kraj sasvim 
očekivano, zasjala na pozornici i 
razgalila oduševljenu, ovaj put i 
rasplesanu publiku. 
Rombergove glazbene večeri 
nastavljaju se i u petak, 9. stude-
noga, u 20 sati kada će na pozor-
nici Centra za kulturu uz vodi-
teljicu Ines Brezovac s dijelom 
svog prepoznatljivog rock-re-
pertoara nastupati VIS Astero-
idi, VIS Ptice, VIS Talasi, Grupa 
San i Zabavni orkestar Amater-
skog kazališta Belišće.

Dajana Petovari
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Slavonija i Baranja od ove su godine bogatije za još jednu veliku, vrijednu i posebnu, tamburašku i kulturnu manifestaciju

GRAD BELIŠĆE - INICIJATOR, ODLIČAN ORGANIZATOR I 
DOMAĆIN GLAZBENOG SPEKTAKLA - TAMBURA GRB FESTA 2018.

G rad Belišće grad 
je koji neprekid-
no brine o oču-
vanju bogatstva 
svoje kulture i 
nasljeđa. Osim 

velikih financijskih sredstava, 
koje godišnje izdvaja u prora-
čunu za područje kulture i tako 
daje svoj velik doprinos oboga-
ćivanju kulturnog života svojih 
sugrađana, to potvrđuje i činje-
nica da su Belišćani i ostali go-
sti tijekom godina imali i ima-
ju prilike sudjelovati na mnogo 
izuzetnih i atraktivnih kulturnih 
manifestacija, programa i sadr-
žaja u našem gradu. Uz one koji 
se već godinama čuvaju i nje-
guju, čineći i danas sastavni dio 
našeg kulturno-umjetničkog re-
pertoara i nasljeđa, nadležni za 
obogaćivanje i promicanje kul-
ture u Belišću svake se godine 
trude osmisliti i ponuditi nešto 
novo i posebno, a što ima po-
tencijala postati još jedna trajna 
osobitost, ono nešto po čemu će 
se naš grad isticati, prepoznati i 
pamtiti. Ove je godine, prvi put, 
sa željom da zaživi kao dugogo-
dišnja tradicija, grad Belišće bio 
uspješan organizator i domaćin 
Belišćanskog vremeplova, ve-
lebnog multimedijskog projekta 
i izuzetnog glazbeno-scenskog i 
filmskog spektakla, odlično pri-
hvaćenog i posjećenog od strane 
publike. 
A onda, gotovo pet mjeseci po-
slije, u našem je Belišću pre-

ll Izvrsni organizatori 
i još bolji domaćini, 
Gradski radio Belišće i 
Grad Belišće privlačnim 
i kvalitetnim glazbenim 
repertoarom satkanim 
od skladbi i hitova čak 
13 eminentnih izvođača, 
popraćenih zvucima 
našeg šokačkog i za 
Slavoniju karakterističnog 
tradicijskog glazbala – 
tamburice, u nastavno-
športsku dvoranu 
privukli su impresivnih 
1300 posjetitelja iz cijele 
Slavonije i Baranje

Sudionike prvog Tambura GRB festa i posjetitelje u prepunoj belišćanskoj dvorani pozdravio je 
gradonačelnik Dinko Burić

Nagradu za životno djelo dobio 
je i Antun Nikolić Tuca - prava 
legenda tamburaške glazbe  

Prigodnom plaketom nagrađen 
je i rođeni Bistrinčanin Ivica 
Pepelko, koji je život posvetio 
očuvanju narodne glazbe

Nagradu za životno djelo  
primio i Branko Uvodić

mijerno održan novi, i 1. Tam-
bura GRB fest 2018. Kako je 
rekao glavni urednik Gradskog 
radija Belišće Željko Lončarić 
– Žec prilikom najave, 1. Tam-
bura GRB fest zamišljen je da 
bude prvi festival najvećih pje-
sama tamburaške glazbe na na-
šem području i svojevrsna tam-

buraška platforma izvođačima, 
a za razliku od ostalih festivala 
na kojima se izvode nove pje-
sme skladane za određenu prili-
ku, svatko od izvođača imat će 
priliku izvesti pjesme prema vla-
stitoj želji i izboru. Gradonačel-
nik Dinko Burić tada je istaknuo 
da Tambura GRB fest Belišće 

2018. godine nije samo jedna 
nova kulturna vrijednost na po-
dručju Belišća nego nova i nada 
se, trajna i istinska prava vrijed-
nost kad je u pitanju tamburaš-
ka glazba, i na području cijele 
Slavonije i Baranje.
Kao nov, izniman i perspektivan 
glazbeni projekt i pravi glazbeni 
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Slavonija i Baranja od ove su godine bogatije za još jednu veliku, vrijednu i posebnu, tamburašku i kulturnu manifestaciju

GRAD BELIŠĆE - INICIJATOR, ODLIČAN ORGANIZATOR I 
DOMAĆIN GLAZBENOG SPEKTAKLA - TAMBURA GRB FESTA 2018.

Viktorija Kulišić Đenka i na belišćanskoj je smotri imala iznimno 
zapažen nastup

Najbolji hrvatski tamburaši dobili su plaketu za prvih 30 godina 
uspješnog djelovanja

Goran Ivanović - Lac, zamjenik župana OBŽ-a, bio je izvrstan 
voditelj  Tambura GRB festa u Belišću

spektakl – 1.Tambura GRB fest 
2018. u srijedu je, 10. listopada, 
u belišćanskoj nastavno-šport-
skoj dvorani okupio najpozna-
tija (zvučna) imena tamburaške 
scene u Hrvatskoj, uz posebne 
goste. 
Izvrsni organizatori i još bolji 
domaćini, Gradski radio Belišće 
i Grad Belišće privlačnim i kva-
litetnim glazbenim repertoarom 
satkanim od skladbi i hitova čak 
13 eminentnih izvođača, popra-
ćenih zvucima našeg šokačkog 
i za Slavoniju karakterističnog 
tradicijskog glazbala – tamburi-
ce, u nastavno-športsku su dvo-
ranu, prema procjenama, privu-
kli impresivnih 1300 posjetitelja 
iz cijele Slavonije i Baranje. U 
prepunoj dvorani ljubitelji tam-
burice, i sami pjevajući, uživa-
li su u bogatoj glazbenoj riznici 
starih i novih, laganijih i brzih, 
naširoko poznatih pjesama i hi-
tova Najboljih hrvatskih tam-
buraša, Slavonskih lola, Gazdi, 
TS Ravnice, Kristala, Šokaca i 
Džentlmena te solista Stjepana 
Jeršeka Štefa, Viktorije Kulišić 
Đenke, Šime Jovanovca, Ivice 
Pepelka, Amira Kazića Lea i hi-
tovima posebne i Gradskom Ra-
diju Belišće drage gošće - Mie 
Dimšić, trenutačno najpozna-
tije mlade osječke glazbenice 
ovjenčane Porinom. Voditeljska 
je uloga ovaj puta pripala  Gora-
nu Ivanoviću -  Lacu, koji je, kao 
zamjenik župana, kulturnom 
događanju nazočio i u svojstvu 
predstavnika Osječko-baranjske 

županije, generalnog pokrovite-
lja Festivala. 
Prvi Tambura GRB fest na po-
dručju Slavonije i Baranje 
ostvaren je zahvaljujući čelnim 
ljudima zaslužnim za idejno po-
kretanje festivala, njegovu or-
ganizaciju i realizaciju - umjet-
ničkom ravnatelju Festivala i 
glavnom uredniku Gradskog ra-
dija Belišće Željku Lončariću 
– Žecu i producentu festivala i 
voditelju marketinga Bel – Pre-
ss-a i Belišćanskog lista Renatu 
Lukiću, a koji su pomoć i potpo-
ru u ostvarenju, osim od Grada 
Belišća i gradonačelnika Din-
ka Burića, dobili i od direktora 
Bel- Pressa i glavnog urednika 
Belišćanskog lista, Mate Jer-
kića, koji je zaslužan za odabir 
imena festivala. Podršku festiva-
lu kao generalni pokrovitelj dala 
je Osječko-baranjska županija, 

grupacija Carlsberg - brend Pan 
kao zlatni sponzor, a podržali su 
ga i pokrovitelji DS Smih, Al-
trad Limex Croatia, HF Group, 
Grafička radnja Printy, Orhide-
ja, Centar za kulturu Sigmund 
Romberg, Tobler d.o.o. i brojni 
medijski pokrovitelji.
Nakon bogatog i raspjevanog 
glazbenog djela u kojemu je, kao 
jedan od izvođača i sam sudjelo-
vao, Željko Lončarić – Žec svim 
je sudionicima predao zahvalni-
ce za sudjelovanje, a gradona-
čelnik Dinko Burić, uz prigodne 
riječi zahvale, najzaslužnijima 
je uručio nagrade za poseban 
doprinos hrvatskoj glazbi. Naj-
boljim hrvatskim tamburašima 
uručio je plaketu za prvih 30 go-
dina uspješnog djelovanja, a pri-
godnom plaketom nagrađen je i 
rođeni Bistrinčanin Ivica Pepel-
ko, koji je život posvetio očuva-

nju narodne glazbe. Nagradu za 
životno djelo od gradonačelnika 
je primio i Branko Uvodić, i to 
zahvaljujući tome što cijeli niz 
godina predstavlja i promiče hr-
vatsku tamburašku glazbu u Hr-
vatskoj i u cijelom svijetu. Na-
gradu za životno djelo dobio je 
i Antun Nikolić Tuca - prava le-
genda tamburaške glazbe.     
Prije uručenja laureatima, veli-
kom broju posjetitelja i izvođa-
ča prigodnim se govorom obra-
tio belišćanski gradonačelnik 
Dinko Burić. Uz zahvale svim 
izvođačima na njihovu dopri-
nosu, kao i velikom broju po-
sjetitelja, gradonačelnik je za-
hvalio Goranu Ivanoviću - Lacu 
kao voditelju Festivala i kao za-
mjeniku župana ističući kako 
on mnogo predstavlja u tambu-
raškom svijetu, svijetu glazbe i 
slavonske pjesme. Veliku je za-
hvalu uputio i Osječko-baranj-
skoj županiji što je prihvatila 
generalno pokroviteljstvo, kao 
i ostalim sponzorima i pokrovi-
teljima. Osobitu je zahvalnost i 
pohvalu gradonačelnik iskazao 
Željku Lončariću i Renatu Lu-
kiću, pokretačima tamburaškog 
projekta, zbog njihove inicija-
tive, organizacije i angažmana 
oko realizacije Festivala, ista-
knuvši želju i nadu da će Tambu-
ra GRB fest zaživjeti i tako po-
stati još jedna tradicijska i trajna 
kulturna vrijednost po kojoj će 
naš grad biti prepoznatljiv.

Dajana Petovari
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Veliku pozornosti naših sugrađana i gostiju privukao je književni 
susret s jednim od najpoznatijih i najpriznatijih hrvatskih fotografa 
i putopisaca Davorom Rostuharom

Djeca mješovite vrtićke skupine Dječjeg vrtića Maslačak uživala su 
u slušanju priča i prikazu slika iz posebnih i vrijednih slikovnica iz 
60-ih i 70-ih godina prošloga stoljeća 

Izložba lego-kockica izazvala je 
izniman interes građana Belišća 
i susjednih mjesta

Bogat i raznovrsan Mjesec hrvatske knjige u Gradskoj knjižnici  
i čitaonici Belišće

Atraktivni književni susreti, 
izložbe i kreativne radionice

Mjesec hrvatske 
knjige pozna-
ta je kulturna i 
sadržajna ma-
nifestacija koja 
se ove godine 

provodi u znaku obilježavanja Eu-
ropske godine kulturne baštine, a 
prema dugoj i vjernoj tradiciji obi-
lježava se i na državnoj i na lokal-
noj razini. Tako se, u razdoblju od 
mjesec dana (15. listopada – 15. 
studenoga 2018.) brojnim organi-
ziranim sadržajima i aktivnostima 
nalaze i okupljaju svi oni koji ima-
ju sličan zajednički interes, odno-
sno svi oni koje spaja ljubav prema 
knjizi, kao i prema svemu onome 
u čemu mogu iskazati svoju krea-
tivnost, maštu i talent. Belišćan-
sko obilježavanje Mjeseca hrvat-
ske knjige službeno je započelo u 
srijedu, 17. listopada, kada je odr-
žan književni susret učenika šestih 
razreda Osnovne škole Ivana Ku-
kuljevića Belišće s nagrađivanom 
hrvatskom spisateljicom i književ-
nicom Majom Brajko-Livaković. 
Budući da kao glavne teme u nje-
zinim knjigama prednjače upravo 
problemi i izazovi s kojima se dje-
ca susreću prilikom njihova odra-
stanja i sazrijevanja, osnovnoškolci 
su pokazali veliki interes za susret i 
vrlo predano, aktivno i znatiželjno 

slušali i sudjelovali na prezentaciji 
i predstavljanju knjiga poznate spi-
sateljice, čiji je najpoznatiji roman 
Kad pobijedi ljubav uvršten i u po-
pis školske lektire.
Utorak, 23. listopada, bio je dan 
posvećen vrtićkoj djeci. Djeca mje-
šovite vrtićke skupine Dječjeg vr-
tića Maslačak s odgojiteljicama 
Dragicom Jančikić i Mirjanom 
Trampus u prostoru su Gradske 
knjižnice i čitaonice imala priliku 
uživati u slušanju priča i prikazu 
slika iz vrlo posebnih i vrijednih sli-
kovnica iz 60-ih i 70-ih godina proš-

loga stoljeća, a koje im je uvjerljivo 
čitala knjižničarka Dijana Milišić-
Zečević. Još jedna kreativna radi-
onica, ovaj put za odrasle, održana 
je u četvrtak, 25. listopada. Knjiž-
ničarka Jasna Andrišić tom je pri-
likom poučila sudionice kako  na-
praviti unikatnu rođendanske 
čestitku, kao i prigodne čestitke za 
vjenčanje i rođenje djeteta. Zajed-
ničkom suradnjom Gradske knjiž-
nice i Zajednice tehničke kulture 
Valpovo-Belišće u petak, 26. listo-
pada, održana je microbit radioni-
ca za djecu. 

Najviše je pozornosti naših sugra-
đana i gostiju zasigurno privukao i 
atraktivan, 2. književni susret s jed-
nim od najpoznatijih i najprizna-
tijih  hrvatskih fotografa i putopi-
saca Davorom Rostuharom koji 
je gostovao u Gradskoj knjižnici 
u ponedjeljak, 29. listopada. Ovaj 
put Rostuhar je došao u naš grad 
kako bi prezentirao svoju najnovi-
ju knjigu “Polarni san”. Knjiga je 
nastala kao krajnji rezultat uspješ-
no provedene i realizirane Rostu-
harove ekspedicije na Južni pol.
Kako je rekao, prvotna želja bi-
la mu je upustiti se u osvajanje 
Sjevernog pola u što se nije mo-
gao upustiti zbog niza objektivnih 
okolnosti, osobito zbog klime ko-
ja je za posljedicu imala otapanje 
golemih količina leda tako i više-
godišnje onemogućavanje pristupa 
terenu brojnim profesionalncima i 
avanturistima. Stoga se odvažio i 
upustio u jedan nimalo manje smi-
on, važan i zahtjevan pothvat, po-
hod na Južni pol koji mu je, kako 
je priznao okupljenima, i ostvare-
nje njegova najvećeg sna. 
U srijedu, 31. listopada, održana je 
još jedna u nizu kreativnih radioni-
ca, ovaj put u povodu Noći vještica 
na kojoj je sudjelovalo devet uče-
nika posebnog odjela belišćanske 
osnovne škole. Svima njima knjiž-
ničarka Dijana Milišić-Zečević po-
kazala je kako se još vuna može 
koristiti, osim za kreiranje odjev-
nih predmeta.  Tijekom vikenda, 
u subotu, 3. studenog, Gradska 
knjižnica i čitaonica Belišće bila je 
domaćin prve izložbe lego-kocki-
ca u Belišću. Izložba “Bel kockice” 
organizirana je zajedničkom su-
radnjom Knjižnice, grada Belišća 
i lego-kluba “Kockice” iz Zagreba 
na inicijativu Belišćanke Gorda-
ne Petrović, dugogodišnje članice 
kluba. Posebno oduševljeni bili su 
najmlađi posjetitelji za koje je bila 
organizirana i zabavna igraonica i 
tombola. Izložba lego-kockica iza-
zvala je dosad neviđen interes gra-
đana Belišća i susjednih mjesta pa 
se slobodno može reći da je to bi-
la jedna od najposjećenijih i naju-
spješnijih aktivnosti organiziranih 
u Gradskoj knjižnici i čitaonici Be-
lišće.
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Tomislav Zvonarić je, u sjećanje 
na promociju knjige, darovao 
zamjeniku gradonačelnika 
Domagoju Varžiću simboličan 
poklon

Predstavljena još jedna knjiga Tomislava Zvonarića

Iskustva nakon polustoljetnog 
izbivanja iz grada

Još jedno zanimljivo kul-
turno događanje upot-
punilo je listopad. Ovaj 
put u atraktivnom am-
bijentu Kazališne kava-
ne u Belišću, u petak, 
26. listopada, u večer-
njim satima održana je 
promocija nove knji-

ge Tomislava Zvonarića – Žume 
pod nazivom “Zapisi demokrata 
– Prošlost...Sadašnjost...Buduć-
nost ???”. Zaslužni za organiza-
ciju ovog kulturnog susreta bili 
su Grad Belišće, Ogranak Mati-
ce hrvatske u Belišću i Centar za 
kulturu Sigmund Romberg. Uz 
autora knjige, domaćina Tomi-
slava Zvonarića, prezentaciji su 
nazočili i zamjenik gradonačelni-
ka grada Belišća Domagoj Var-
žić, ravnateljica Centra za kulturu 
Sigmund Romberg Tea Kozina, 
koja je preuzela ulogu voditeljice 
programa, predsjednik Ogranka 
Matice hrvatske u Belišću Zden-
ko Glasovac, kao i brojni sugra-
đani i prijatelji koji su svojim do-
laskom iskazali interes te tako 
dali podršku još jednoj, trećoj po 
redu, knjizi našeg poznatog pje-
snika. Početkom večeri okuplje-
nima se obratio zamjenik grado-
načelnika Domagoj Varžić koji je 
autoru i svima uputio riječi po-
zdrava i dobrodošlice. Istaknuo je 
kako pjesnici promatraju zbilju na 
poseban i drukčiji način, baš kao i 

Aktivnosti članova UHDDR-a Belišća

Dragovoljci na susretu u Sv. Filipu i Jakovu

U organizaciji Udruge 
hrvatskih dragovolja-
ca Domovinskog rata, 
po 24. put održano je 
tradicionalno eduka-
tivno, sportsko, kultur-

no, društveno i rekreativno okupljanje 
hrvatskih dragovoljaca Domovinskog 
rata. Ovo okupljanje održano je od 
26. do 28. listopada u Sv. Filipu i Ja-
kovu, u turističkom naselju Margare-
ta Maris, a sudjelovali su predstavni-
ci svih općinskih i gradskih UHDDR-a 
za koje je organizator osigurao prije-

voz, smještaj i prehranu. Uz malono-
gometni turnir dragovoljci su se natje-
cali u disciplinama elektronski pikado, 
stolni nogomet, viseća kuglana, briš-
kule, trešeta, belot i boćanje. Beli-
šćanski dragovoljci i tom su prilikom, 
kao i u svim sličnim aktivnostima, do-
stojanstveno i ponosno predstavljali 
UHDDR Belišće, a treba spomenuti 
kako je ove godine zapažen rezultat 
ostvario Josip Anić koji je osvojio 2. 
mjesto u pikadu.

Josip Vučetić

Autoru i svima prisutnima riječi pozdrava i dobrodošlice uputio je 
zamjenik gradonačelnika Domagoj Varžić

autor Žuma, koji je svoja razma-
tranja i promišljanja o prošlosti, 
sadašnjosti i budućnosti prenio 
na papir, na sebi svojstven način 
te ih je ukoričio u vlastitoj knjizi. 
U ime izdavača knjige okupljene 
je pozdravio i zahvalio im na po-
dršci Zdenko Glasovac te ih je u 
uvodnom dijelu upoznao s osnov-
nim podacima o knjizi i svojim vi-
đenjima vezanim uz autora i za 
nastanak i tematski sadržaj zbir-
ke Zapisi demokrata. O autoro-
vu pisanju i zbirci mogli smo čuti 
i od Denisa Šimića koji je tijekom 
večeri, citirajući pisca predgovora 
Antuna Anušića – Tunu, o autoru 

rekao: Uvijek ističe svoje domo-
ljublje u želji za boljitkom svekoli-
kog pučanstva u svojoj domovini. 
Njegovi zapisi iskazuju događaje s 
nešto istinite ironije. Neke od pje-
sama izabranih iz knjige, a pre-
ma vlastitom izboru, pročitali su 
i predstavili poznati voditelj De-
nis Šimić, Tea Kozina i autorov 
prijatelj, direktor Bel-Pressa i gl. 
urednik Belišćanskog lista Mato 
Jerkić. Vlastite pjesme i dojmo-
ve, kao i ideje i motive koji su ga 
nagnali na pisanje stihova i ova-
kav poseban način iskazivanja 
hrvatske realnosti, sa publikom 
je podijelio i sam autor Tomislav 

Zvonarić – Žuma. Inače rođeni 
Veliškovčanin, autor je živio u Be-
lišću iz kojega je otišao prije pe-
deset godina. Iako živi u Velikoj 
Gorici, kako je tijekom govora re-
kao gostima, Belišće nije otišlo iz 
njega, nije ga zaboravio. Tomislav 
Zvonarić je, u sjećanje na promo-
ciju knjige i njezinu poruku, da-
rovao zamjeniku gradonačelni-
ka Domagoju Varžiću simboličan 
poklon s prigodno ispisanim rije-
čima ujedno i željom “Za bolju 
budućnost u Hrvatskoj, Baraberi 
Belišća”. 

Dajana Petovari

Članovi UHDDR-a Belišća na tradicionalnm okupljanju 
hrvatskih dragovoljaca Domovinskog rata
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Vrijedni uređaji predani su na korištenje djelatnicima dječjeg vrtića 
u Bizovcu

Humanitarne aktivnosti u općini Bizovac

Vrijedna donacija vrtiću 
Maslačak u Bizovcu

P rilikom nedavnog 
gostovanja Hrvat-
skog nogometnog 
kluba „Croatia“ iz 
njemačkog grada 
Freiburga u Bizov-

cu odigrana je prijateljska, re-
vijalno-humanitarna utakmica s 
domaćim nogometnim vetera-
nima. 
Od dragovoljnih donacija gle-
datelja, gostujuće momčadi, 
Udruge svetog Vinka Paulskog 
i Općine Bizovac, roditelja po-
laznika vrtića i nogometaša  
prikupljeno je ukupno 6000 ku-
na. Od tih sredstava za potre-
be bizovačkog dječjeg vrtića 
kupljeni su televizor, sušilica i 
hladnjak. 
U vrijeme Dječjeg tjedna pred-
stavnici momčadi veterana 
BSK-a sve su to,  4. listopada,  
odmah  na korištenje preda-
li odgojiteljicama i djeci predš-

Sudionike humanitarne nogometne utakmice primio je i načelnik općine Bizovac Srećko Vuković

Ovogodišnja  priznanja za višestruko davanje krvi dobili su i  Ines 
Klasić i  Tomislav Marincel

kolske ustanove „Maslačak“ u 
Bizovcu.  Prema riječima zado-
voljnih bizovačkih nogometnih 
veterana, ovo je jedna od nji-
hovih prvih  humanitarnih ak-
tivnosti,  koje uz potporu spon-
zora namjeravaju organizirati u 
nadolazećem vremenu.

Čestitke  
davateljima krvi
Svim darivateljima krvi, a po-
sebno onima s područja bizo-
vačke općine, zahvaljujem na 
ljudskoj dobroti, humanosti i 
hrabrosti. 
U ime cijele naše lokalne za-
jednice iskrenu zahvalnost 
upućujem svakom darivatelju, 

jer je darovana krv spasila ži-
vot i pomogla bližnjoj ili nepo-
znatoj osobi u njezinu ozdrav-
ljenju. 
Posebno dobitnicima ovogodiš-
njih priznanja za višestruko da-
vanje krvi, a to su Ines Klasić, 
do sada dala krv 27 puta, i To-
mislav Marincel, 39 puta.

Načelnik Srećko Vuković
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U naselju Novaki Bizovački postavlja se nova javna rasvjeta 
vrijedna gotovo 600 tisuća kuna Vrijedno vatrogasno vozilo povoljno je nabavljeno u Njemačkoj

Obnova trafostanica u Bizovcu

 U Cerovcu je obnovljen stari bunar

 Investicijske i razvojne aktivnosti Općine 
Bizovac

Nova rasvjeta, uređenje 
objekata i nabava vozila

N astavljajući re-
alizaciju broj-
nih kapital-
nih investicija 
na svojem po-
dručju u ovoj 

godini, Općina Bizovac u ruj-
nu je započela graditi moder-
nu, energetski učinkovitu javu 
rasvjetu u naselju Novaki Bizo-
vački  ukupne vrijednosti oko 
600.000 kuna. Prema riječima 
općinskog načelnika Srećka Vu-
kovića, ona će uskoro zamijeni-
ti stare i dotrajale ulične svjetilj-
ke „visilice“. Projekt sa 130.000 
kuna sufinancira Ministarstvo 
regionalnog razvoja i fondova 
Europske unije, a preostali dio 
sredstava osiguran je u proraču-
nu Općine Bizovac,  koja je za 
tu kapitalnu investiciju prethod-
no izradila projektno-tehničku 
dokumentaciju te ishodila gra-
đevinsku dozvolu.

Vatrogasno vozilo
Nakon što je načelnik općine Bi-
zovac Srećko Vuković prije ne-
koliko mjeseci dogovorio surad-
nju s gradskim čelnicima grada 
Karbena u Njemačkoj, u Bizo-
vac je stiglo dobro očuvano va-
trogasno vozilo marke Mer-
cedes, kupljeno po izuzetno 

povoljnoj cijeni od tamošnjeg 
vatrogasnog društva. Zahvalju-
jući posredovanju humanitarca,  
gospodina Ilije Sabe, Bizovča-
nina koji već dugo godina živi u 

tom lijepom njemačkom gradu, 
suradnja će se nastaviti i u budu-
ćem vremenu, a najviše zbog na-
bave vatrogasne opreme, vozila 
i protupožarnih uređaja.

Obnova trafostanica

Zahvaljujući izuzetno povoljnim 
vremenskim uvjetima i dobroj 
suradnji Općine Bizovac i HEP-
a,  krajem listopada  započelo je 
obnavljanje   dvije trafostanice 
u bizovačkoj Ulici kralja Tomi-
slava. Prva za obnovu i uređe-
nje došla je na red trafostani-
ca smještena ispred zgrade 
lijepo obnovljene kinodvorane 
i novog bizovačkog vatrogasnog 
dom, dok je druga ona smješte-
na nasuprot nekadašnjeg indu-
strijskog pogona tvornice MIO 
„Standard“.

Novi/stari bunar
Na inicijativu mještana malog 
sela Cerovca u bizovačkoj op-
ćini,  početkom listopada  pot-
puno je obnovljen  stari mjesni 
bunar i pokraj njega postavljen 
novi rasvjetni stup.
 Kako u Cerovcu, tako i u dru-
gom obližnjem selu Selci, po-
znatom po tome što je u njemu 
u ljeto 1987. godine sniman po-
znati film Branka Šmita s Fabi-
janom Šovagovićem u glavnoj 
ulozi „Sokol ga nije volio“,  Op-
ćina Bizovac u svakoj godini re-
alizira projekte koje predlože 
sami stanovnici ta dva najmanja 
naselja u Valpovštini. 
Već početkom iduće godine u 
planu je sanacija drvenog zvoni-
ka u Selcima i uređenje cesta u 
oba sela.
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Posebno vrijedno i drago 
priznanje

Sudionici susreta u Bizovcu

Bizovački  zaljubljenik  
u  tradicijsku gastronomiju 

Majstor kotlića 
Berislav Franjić     

Berislav Franjić, rođe-
ni Bizovčanin, jedan 
je od istinskih zalju-
bljenika u nogomet, 
lov i ribolov, a naj-
više u tradicijsku ga-

stronomiju slavonskog podneblja. 
Baveći se ugostiteljstvom, zajedno 
sa svojom obitelji cijeli svoj život, 
u posljednjih nekoliko godina do-
kazanim kuharskim umijećem ste-
kao je vrijedan ugled među elitnim 
kuharskim imenima, inače pozna-
tim sudionicima prestižnih natje-
canja u pripremanju jela u kotli-
ću.  Kuharski zanat pažljivo je učio  
od najboljih, a najviše od svoga oca 
Vjekoslava  kojemu je često asisti-
rao prilikom kuhanja. Kako i sam 
Berislav kaže, najteže je bilo pro-
biti led i prijaviti se prije šest go-
dina na prvu fišijadu organizira-
nu na domaćem terenu u Bizovcu, 
gdje je odmah osvojio drugo mje-
sto. Od tada, sve do danas, zajed-
no sa svojim vjernim prijateljima 
bizovačkim nogometnim vetera-
nima sudionik je natjecanja i ku-
harskih revija diljem naše regije 
te neumorni podupiratelj popu-
larnih kulinarskih priredbi koje se 
održavaju u bizovačkom kraju. Svi 
oni koji su kušali njegova jela za-
činjena s ljubavlju i pripremljena s 
dušom, potvrdit će da je Berislav 
Franjić majstor kuhanja čobanca, 
fiš-paprikaša, gulaša, graha na bi-

P rvi susret bizo-
vačkih umirov-
ljenika s korisni-
cima dnevnog 
boravka oso-
ba treće životne 

dobi iz Valpova u ponedje-
ljak, 4. studenoga, u Bizovcu 
održan je na inicijativu vodi-
teljice tog projekta Vanese 
Petrović. 
Susret je priređen u bizovač-

kom Edukativnom centru, 
a goste su ljubazno primi-
li i ugostili članovi bizovačke 
umirovljeničke udruge. 
Gostima i domaćinima te 
svim sudionicima prijatelj-
skog druženja starijih Bizov-
čana i Valpovčana prigodnim 
riječima obratili su se Sanja 
Habuda, ravnateljica Crvenog 
križa Valpovo, i Srećko Vuko-
vić, načelnik općine Bizovac.

 Berislav 
Franjić,  
majstor 

kotlića 

zovački način, perkelta od soma, a 
i druga pikantna jela potvrdit će iz-
vrsnost ukusa, mirisa i boja. Svra-
tivši na njegovo radno mjesto, mo-

gli smo uočiti da zidove i vitrine 
popularnog obiteljskog ugostitelj-
skog objekta „Slavonija“ u Bizov-
cu ukrašavaju  nagrade i priznanja 

dobivena na prestižnim kuharskim 
natjecanjima. Među nagradama 
i priznanjima, Berislav se najviše 
ponosi posljednjom titulom naj-
boljeg kuhara s državnog natjeca-
nja u pripremanju čobanca održa-
nog u rujnu  u Belišću. Osvojivši 
prvo mjesto u kuhanju fiša sredi-
nom kolovoza u Nardu, kao pred-
stavnik Valpovštine plasirao se i na 
nacionalnu fišijadu. Osim sudjelo-
vanja na natjecanjima, Bero vrlo 
često kuha za svoje veliko društvo, 
mjesne udruge, obitelj i znance, a s 
radošću se odazove kuhati za po-
trebe svečanosti poput zaruka te 
momačkih i djevojačkih večeri. U 
razgovoru Berislav nam je otkrio 
svoju životnu želju, a to je otvara-
nje nacionalnog restorana u Bizov-
cu, na poznatoj lokaciji, u kojemu 
će gostima nuditi prepoznatljive 
slavonske delicije, autohtona jela 
i kolače.

Srećko Vuković 

Susret umirovljenika
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Milan Strahinec iz Gorice dobio je priznanje za 20 davanja krvi

Josip Kozina iz Veliškovaca dobitnik je odlikovanja predsjednice 
Republike Hrvatske Kolinde Grabar-Kitarović za sto dobrovoljnih 
davanja krvi

Na svečanosti u povodu Dana dobrovoljnih davatelja krvi u 
Valpovu, Osijeku i Zagrebu

Priznanja, zahvalnice i 
odlikovanja rekorderima 

humanosti

H rvatski Crveni 
križ ove je godi-
ne 25. listopada, 
na Dan dobro-
voljnih davatelja 
krvi, obilježio 65 

godina dobrovoljnog darivanja 
krvi u Hrvatskoj. Na taj je dan 
1953. u Željezari Sisak provede-
na prva akcija dobrovoljnog da-
vanja krvi u organizaciji Hrvat-
skog Crvenog križa. Gradsko 
društvo Crvenog križa Valpo-
vo i ove je godine, na Dan do-
brovoljnih darivatelja krvi, or-
ganiziralo prigodnu svečanost 
u Centru kulture M.P. Katan-
čić u Valpovu, gdje je višestruke 
darivatelje krvi prvo pozdravila 
ravnateljica GDCK-a Valpovo 
Sanja Habuda, a potom zamje-
nica gradonačelnika Valpova 
Ana Brajnović, zamjenik grado-
načelnika Belišća, ujedno i član 
Skupštine GDCK-a Valpovo 
Domagoj Varžić te zamjenik pe-
trijevačkog općinskog načelnika 
Đuro Petnjarić. 
Uime svih onih kojima su te ka-
pi dobrote spasile život, ali i ui-
me onih koji će u budućnosti 
imati potrebu za pomoć anoni-
mne osobe, odnosno darivatelja 
krvi, 89 višestrukih darivatelja 
krvi dobilo je prigodne zahval-
nice. S područja grada Belišća i 
prigradskih naselja to su:
Jelena Čakalić, Marija Jelkić i 
Klara Jurišić iz Belišća te Hele-
na Hasanac iz Bocanjevaca, ko-
je su pet puta darivale krv, a Ve-
drana Đolić iz Belišća primila je 
priznanje za deset puta darova-
nu krv.
Damir Bobotić, Ivan Mijatov, 
Nenad Mikić  i Jure Vasilj iz 
Belišća, Antun Dvoržak iz Bi-
strinaca, Ivica Jurkin iz Gata, 
Robert Mandić iz Bocanjeva-
ca, Bojan Pavlović iz Tiborjana-
ca te Milan Strahinec iz Gorice 
Valpovačke priznanje su dobili 
za 20 puta darovanu krv.
Krv su 30 puta darovali, i za to 
dobili zahvalnicu, Dejan Heđa, 

ll Priznanja za višestruko davanje krvi ove je 
godine dobilo i 35 davateljica i davatelja iz Belišća i 
prigradskih naselja, a Josip Kozina iz Veliškovaca, 
Stjepan Mužar iz Gata i Danijel Holjevac iz Belišća 
primili su odlikovanja predsjednice Republike 
Hrvatske

Ivan Kovačević, Bogoljub Pe-
trović i Marko Stanić iz Belišća, 
Ivan Pavlinić iz Veliškovaca, Ve-

dran Vidaković iz Tiborjanaca i 
Tomislav Vukasović iz Bocanje-
vaca. Zahvalnice Hrvatskog Cr-

venog križa za 40 puta darova-
nu krv primili su Tihomir Čorba 
i Zvonimir Šomođi iz Belišća, 
Tihomir Pavoković iz Bocanje-
vaca, Darko i Stjepan Šćurec iz 
Veliškovaca te Ivica Talafuk iz 
Tiborjanaca.
Zahvalnicu i brončani znak pri-
znanja Hrvatskog Crvenog križa 
za 35 puta darovanu krv primila 
je Jasmina Mađarević iz Belišća, 
a isto je priznanje primio Goran 
Mihaljević iz Belišća za 50 puta 
darovanu krv.
Srebrni znak priznanja uručen 
je Nevenki Cving iz Belišća za 
55 puta darovanu krv te Branku 
Babiću i Matiji Haničaru iz Beli-
šća za 75 puta darovanu krv.
Na samom kraju prozivanja ovih 
humanitaraca, višestrukih dari-
vatelja krvi, uručene su zahvalni-
ce i zlatni znak priznanja Josipu 
Dvoržaku iz Bistrinaca i Josipu 
Stjepanoviću iz Tiborjanaca za 
sto puta darovanu krv, a zahval-
nicu za izvanredan uspjeh, za 
čak 125 darivanja krvi, zaslužio 
je Stjepan Koričić, koji nije mo-
gao nazočiti ovoj svečanosti.
Predsjednica Republike Hrvat-
ske Kolinda Grabar-Kitarović 
u petak, 26. listopada, uručila je 
odlikovanja ‘’Red Danice hrvat-
ske s likom Katarine Zrinske’’ 
dobrovoljnim davateljima krvi 
koji su 2014. (ukupno 161 oso-
ba) i 2015. godine (ukupno 184 
osobe) dali krv 75 i više puta 
(žene), odnosno sto i više puta 
(muškarci) dobrovoljnih dava-
nja krvi. Među njima su bili Jo-
sip Kozina iz Veliškovaca, Stje-
pan Mužar iz Gata i Danijel 
Holjevac iz Belišća.
U utorak, 30. listopada, župan 
Ivan Anušić dodijelio je Povelje 
humanosti Osječko-baranjske 
županije. Među pohvaljenim 
humanitarcima bili su i više-
struki darivatelji krvi s područja 
Valpovštine – Josip Stjepanović, 
Josip Dvoržak i Stjepan Zelenić.

Monika Đogaš
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Aleksandar Stanković bio je gost Belišćana u velikoj vijećnici 
gradske uprave

Bocanjevčanke su u listopadu bile na dva gostovanja u susjednim županijama

Uspješni nastupi Bocanjevčanki

U Belišću gostovao poznati novinar i voditelj Aleksandar Stanković

Novinar, voditelj, putopisac, pjesnik

B ogat i kreativno 
osmišljen pro-
gram u okvi-
ru manifestacije 
Mjesec hrvatske 
knjige u Gradskoj 

knjižnici i čitaonici Belišće pod 
pokroviteljstvom Ministarstva 
kulture svojim je gostovanjem 
priredio Aleksandar Stanković. 
Novinar, TV voditelj, putopisac 
i pjesnik u velikoj vijećnici Gra-
da Belišća u petak, 19. listopada, 
održao je zanimljivo predavanje, 
u kojem se dotaknuo najintri-
gantnijih događaja u svojoj du-
gotrajnoj karijeri. Diplomirao je 
pravo na Sveučilištu u Zagrebu, 
no nikada nije radio u struci. Na 
Hrvatskom radiju vodio je emi-
siju Poligraf, gdje je surađivao s 
Jadrankom Kosor. U svom ša-
rolikom životopisu Stanković je 
ipak najpoznatiji kao voditelj 
emisije “Nedjeljom u 2”, koja 
se počela emitirati davne 2000. 
godine i čini jednu od najdugo-
vječnijih emisija na nacionalnoj 
televiziji.  Stanković je napisao 
tri zbirke pjesama, Jutra pobije-
đenih, Igor Mandić na mjesecu 

Č lanice Ženske 
vokalne skupi-
ne Bocanjevčan-
ke, kao sastavni 
dio KUD-a Šoka-
dija Bocanjevci, 

u listopadu  su zabilježile dva 
uspješna nastupa izvan Osječ-
ko-baranjske županije.
Tako su u subotu, 13. listopa-
da, nastupile na drugom susretu 
pjevačkih skupina “Drum dru-
mila” u Brodskom Stupniku, 
koji organizira pjevačka sku-
pina Drumarice iz istoimenog 
mjesta. Djevojke su se predsta-
vile trima pjesmama te kao naj-
mlađe svojim stasom i glasom 
pobrale simpatije prisutnih na 
manifestaciji, na kojoj je na-
stupilo deset ženskih pjevačkih 
skupina.
Tjedan dana nakon gostovanja 

i Uglavnom su me voljele stari-
je gospođe, a najzanimljivije tre-
nutke s brojim osobama iz jav-
nog života sažeo je u knjizi “Sto 
faca i Aca”. Dobitnik je nekoli-
ko nagrada i priznanja struke, a 
najistaknutija je nagrada Hrvat-
skog novinarskog društva “No-
vinar godine” u izboru 450 novi-
nara iz svih hrvatskih redakcija. 
Velikom broju okupljenih, koji 
su došli unatoč kišnom vreme-
nu, na samom početku obratila 
se knjižničarka Jasna Andrišić. 

Riječ je preuzeo moderator Zo-
ran Šimić, predstavnik naklad-
ničke kuće V.B.Z. iz Zagreba, te 
započeo ugodan razgovor. Stan-
ković je odgovarao na pitanja 
moderatora, a najviše, očekiva-
no, vezano uz njegov dosadaš-
nji rad na HRT-u. Čitajući od-
lomke iz svojih knjiga, novinar 
se prisjetio brojnih anegdota sa 
svojim kolegama i suradnicima. 
Evidentno je na njega snažan 
dojam ostavila već spomenuta 
bivša suradnica Jadranka Kosor, 

koju je istaknuo nekoliko puta, 
pročitavši čak i poeziju koju joj 
je posvetio.  Iskazao je također 
veliko poštovanje svojoj starijoj 
kolegici Milki Babović. Otkrio 
je i što njegovu emisiju čini tako 
dugovječnom te gdje se vidi u 
budućnosti. Na kraju susreta pu-
blika je postavljala pitanja te se 
družila s poznatim novinarom, 
koji je sa zadovoljstvom podije-
lio autograme.

Iva Grgić

U svaku knjigu posveta i potpis 
autora 

Bocanjevčanke na nastupu u Brodskom Stupniku

u Brodsko-posavskoj županiji 
ŽVS Bocanjevčanke u subotu, 
20. listopada, nastupio je i u Vu-
kovarsko-srijemskoj županiji na 
Memorijalu „Tomislav Mihin” u 
Vinkovačkom Novom Selu. 

Memorijal organizira KUD Lje-
skovac Novo Selo, u spomen na 
svog tragično poginulog člana, a 
uz Bocanjevčanke s ovih prosto-
ra nastupili su i članovi HKUD-
a Harkanovci.

Bocanjevčanke svojim izvedba-
ma plijene pozornost publike i 
sve više renomiranih i medijski 
popularnijih ženskih pjevačkih 
skupina preporučuje naše dje-
vojke za druge nastupe, što oda-
je priznanje za dosadašnji rad 
skupine, ali i nameće slatke bri-
ge onima koji moraju osigura-
ti sve uvijete za rad i nastupe u 
okviru financijskih mogućnosti.
Upravo zbog realnog financij-
skog okvira, preklapanja poje-
dinih manifestacija, kao i po-
slovnih obaveza, djevojke su 
prisiljene i zahvaliti se pojedi-
nim društvima na pozivu, kao za 
nastup u Varaždinu ili Novskoj, 
uz nadu da će se sresti dogodi-
ne te nastaviti održavati stečena 
i stvarati nova prijateljstva u du-
hu očuvanja naše tradicijske ba-
štine.

Bojan Vuksanić
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l AUTORI FOTOGRAFIJA U OVOM BROJU: TIN LACKOVIĆ, DAJANA PETOVARI I KREŠIMIR ŠARČEVIĆ l

Zamjenik gradonačelnika grada Belišća Domagoj Varžić i pročelnica 
Upravnog odjela Antonija Andrašek Barić predali su vrijedan 
poklon čelnicima kluba Članovi Powerlifting kluba postigli su vrijedne sportske rezultate

G rad Belišće donirao je Power-
lifting klubu olimpijske utege 
i olimpijsku šipku. Zamjenik 
gradonačelnika grada Belišća 
Domagoj Varžić i pročelni-
ca Upravnog odjela za druš-

tvene djelatnosti Antonija Andrašek Barić 
uručili su 31. listopada,  predsjedniku kluba 

Ivanu Schoblocheru i članovima kluba ovu 
donaciju u vrijednosti 5082 kune. Podsjeća-
mo kako su prije mjesec dana članovi kluba 
postigli izuzetan uspjeh. Powerlifting natje-
canje održano je 29. rujna u Velikoj Gori-
ci gdje je Ivan Schoblocher u kategoriji do 
93 kg podignuo 182,5 kg, čime je bio prvi u 
kategoriji i apsolutni pobjednik natjecanja. 

Dino Marković bio je prvi u kategoriji ka-
deta do 74 kg i prvi apsolutno, s podignutih 
105 kg, a Robert Klanjšček bio je prvi u ka-
tegoriji do 66 kg kadeti te drugi apsolutno u 
kadetima, s podignutih 95 kg. Natjecanje je 
bilo uvertira za državno prvenstvo u prosin-
cu, a za koje se članovi kluba pripremaju te 
opravdano očekuju dobre rezultate.

Donacija Grada  Powerlifting klubu

Nova vrijedna sportska oprema za trening
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  Hedlov rukopis

Kako se Belišće našlo u Baranji

I mao sam prijatelja, sjajnog dječjeg pis-
ca koji mi se jednom, dok smo ranih 
osamdesetih, u blago jesensko popod-
ne sjedili i čavrljali na terasi njegove 
skromne vikendice, požalio na postu-
pak svoje supruge.

- Vidiš onu ogradu – upro je prstom na rub 
travnjaka uz makadamsku cestu – one bije-
le drvene stupove na kojima su, također bije-
le poprečne daske. Kad sam proljetos oličio 
tu ogradu, a uradio sam to za dva popodneva, 
moja je supruga tjednima poslije pričala našim 
prijateljima i znancima, hvaleći me na sva usta, 
za sjajno obavljen posao.
- Ali bar ti znaš – nastavio je uz blagi smiješak 
na licu – da sam napisao tucet romana, dobio 
više književnih nagrada i ušao u popis obvezne 
školske lektire. O tome moja supruga nikada 
nikome nije rekla ni riječ.
Sjetio sam se te davne epizode kad je prije ne-
što više od mjesec dana buknula možda najve-
ća ovogodišnja afera, ona s lažnim SMS-ovim 
koje je Zdravko Mamić, nogometni guru s pri-
vremenim boravkom u Međugorju, koristio 
kako bi javnost uvjerio da mu je suđenje na-
mješteno i da je šest i pol godina zatvora, ko-
liko mu je nepravomoćno dosuđeno na Župa-
nijskom sudu u Osijeku, posljedica političkog 
progona.
Tada je u toj aferi isplivalo i ime Franje Var-
ge, bivšeg policajca i informatičkog stručnjaka 
koji je nekoć radio u Ministarstvu unutarnjih 
poslova. Afera se dodatno razbuktala kada je 
otkriveno kako je vozač Tomislava Tolušića, 
potpredsjednika Vlade i ministra poljoprivre-
de, Blaž Curić, upozorio Vargu da mu prije-
ti uhićenje i savjetovao da ukloni i uništi sav 
kompromitirajući materijal iz svojih brojnih 
računala i mobitela. Onda se ispostavilo da je 
Blaž Curić, kum moćnog Milijana Brkića, pa 
su razmjeri afere počeli bujati geometrijskom 
progresijom i još uvijek rastu.

Velika nepravda Belišću
Nije u Hrvatskoj bilo ni jednog relevantnog 
medija koji o tome nije izvještavao. I svi su – a 
sada dolazimo do naše teme -  spominjući ime 
Franje Varge, uvijek napisali kako živi u Beli-
šću. U Belišće su tih dana nagrnuli novinari, 
televizijske ekipe, škljocali su fotoaparati i vi-
jalo se Vargine susjede i poznanike, čekalo ih 
se u zasjedama ne bi li se o njemu saznala ko-
ja informacija više. I uvijek naglašavalo: Varga 
je iz Belišća. 
Ime tog malog grada, zahvaljujući Franji Var-
gi, čulo se bezbroj puta na svim televizija-

ll Osim toliko pozitivnih stvari 
koje se u Belišću događaju 
posljednjih godina, ime tog 
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ma, u programima radijskih postaja, vrištalo 
je na udarnim stranicama novinskih izdanja i 
na brojnim portalima: Belišće, Varga, Belišće, 
Varga, Belišće, Varga… Jedan je poznati novi-
nar Belišće čak strpao u Baranju, toliko se, eto, 
u metropoli zna o tom slavonskom gradiću.
Tada sam se u jeku “afere SMS’’ (kako su no-
vinari prozvali priču u čijem se središtu našao 
Franjo Varga, a onda, kolateralno i grad Be-
lišće), sjetio mog pokojnog prijatelja, sjajnog 
dječjeg pisca i one epizode s bojanjem ograde 
vikendice. Osim toliko pozitivnih stvari koje se 
u Belišću događaju posljednjih godina, ime tog 
grada, eto, u svim se hrvatskim medijima naš-
lo zbog jednog Franje Varge. Nalik onoj ogra-
di koju je oličio moj davno pokojni prijatelj, 
dječji pisac, a koja je njegovoj supruzi značila 
više nego svi njegovi napisani romani i nagra-
de koje je za njih dobio, Belišće se u mediji-
ma spominjalo zbog osobe koju se sumnjiči za 
kojekakve krivotvorine i veze s obavještajnim i 
svekolikim podzemljem. 
Nepravde ne doživljavaju samo ljudi, nego i 
gradovi. Jednu takvu doživljava i Belišće. Vi-
še sam puta na stranicama ovih novina pisao 
o zadivljujućim, fascinantnim stvarima koje je 
iznjedrilo Belišće. Događajima i manifestacija-
ma kakvih se ne bi postidio ni jedan Osijek, ili 
Rijeka, Split, pa ni Zagreb. U samo godinu da-
na, koliko intenzivnije pratim što se događa u 
Belišću, taj je grad proizveo toliko dobrih stva-
ri, učinio toliko iskoraka iz poslovične prosječ-
nosti i uspavanosti malih sredina, uložio toliko 
napora i požnjeo toliko uspjeha na političkom, 
gospodarskom, društvenom, kulturnom (na-
dasve) i sportskom planu, da je teško naći mu 
nekakav pandan. 
I malo toga, ili gotovo ništa, našlo se u main-
stream medijima, dobilo koji redak ili poneku 
minuticu u nacionalnim novinama, ili na te-
levizijama. Mnogo toga Made in Belišće nije 
značajnije prešlo (u medijskom smislu, daka-
ko) lokalne granice i okvire i pročulo se diljem 
ove male države. Otrcana je fraza, ali i vrlo 
bolna istina: ono čega nema u medijima, nije 
se ni dogodilo. Tužno je, ali točno: da nije bilo 
afere u čijem se središtu našao Franjo Varga, 

ime grada Belišća u Zadru, Dubrovniku, Ča-
kovcu, Puli, Županji…, ove se godine gotovo 
ne bi ni čulo.
Iako se uopće ne može uspoređivati – jer prvo 
što ćemo u ovoj rečenici spomenuti jest nevi-
đeni cirkus i uvreda zdravom razumu, a dru-
go ozbiljan i osmišljen projekt - lakrdija Mila-
na Bandića s dovođenjem notornog Dragana 
Markovića Palme u hrvatski glavni grad, imala 
je tisuću puta veći publicitet od Dana srpske 
kulture (u sklopu Belišćanske zlatne jeseni), 
koje je, s velikim uspjehom, u Belišću organi-
zirao gradonačelnik Dinko Burić. Slika Mila-
na Bandić i Dragana Markovića Palme, čovje-
ka koji je zajedno sa Željkom Ražnatovićem, 
poznatijim kao Arkan, osnivao Stranku srp-
skog jedinstva, pojavila se u apsolutno svim hr-
vatskim medijima. Ne sjećam se da sam, osim 
na lokalnoj razini, vidio sliku gradonačelnika 
Burića s mladim članovima folklorne skupine 
iz Bogatića, iz Srbije, mladim ljudima koji se 
(za razliku od Bandićevog uvaženog gosta), ni-
su niti rodili u vrijeme srpske agresije na Hr-
vatsku.

Što dalje, to bolje
Živimo, nažalost, u izopačenome okruženju 
u kojem jedan Franjo Varga i jedan Dragan 
Marković Palma dobivaju neviđeni publicitet, 
umjesto da budu marginalizirani, odbačeni i 
prezreni. Živimo u vremenu u kojem se ubo-
jice i kriminalci, protuhe i pljačkaši, silovatelji 
i nasilnici šeću s ekrana na ekran, sele s jed-
ne novinske stranice na drugu, iskaču iz jednog 
portala da bi uskočili u sljedeći. Živimo u druš-
tvu u kojem novac i sve ono što se njime mo-
že kupiti (bez obzira na to kako taj novac bio 
stečen), postaje jedino mjerilo uspjeha, neči-
je vrijednosti i položaja na društvenoj ljestvici. 
Živimo okruženi bijednim političarima koji, da 
nije politike, nigdje ne bi našli posla, dok nam 
cvijet Hrvatske odlazi u Irsku,  Njemačku, Ka-
nadu, Novi Zeland… Što dalje, to za njih bolje.
Živimo, nažalost, u dobu poremećenih vri-
jednosti u kojem - a ovo sada nije samo puka 
metafora - jedna obojena drvena ograda oko 
skromne vikendice uistinu vrijedi više nego de-
setak napisanih knjiga koje su ušle u školsku 
lektiru i odgajale naraštaje i naraštaje djece. 
I gdje je u toj tužnoj, jadnoj i žalosnoj priči je-
dan grad koji se zove Belišće? Pa gdje bi drug-
dje bio nego - kako je to, u povodu slučaja Fra-
nje Varge - napisao jedan poznati kolumnist: 
Eno ga, u Baranji!

Drago Hedl



32 listopad 2018.


